
PREMIRJE V LIBANONU 
MED IZRAELOM IN PLO 
NE DRŽI; SRDITI BOJI

BEJRUT, Li. — Na posre­
dovanje ameriškega diploma­
ta in osebnega predstavnika 
predsednika Ronalda Reaga­
na, Phillipa Habiba, sta Izra­
el in PLO sprejela pogoje za 
premirje, ki naj bi začelo ve­
ljati preteklo nedeljo. Nekaj 
časa sta obe strani res usta­
vili ogenj, vendar je premirje 
trajalo vsega -skupaj komaj 
12 ur.

V nedeljo zvečer so Izraelci 
zopet napadli, tokrat v okoli­
ci Bejruta. Napredovali so do 
200 metrov daleč od palače 
predsednika Libanona. Med 
drugim so zaprli cesto, ki 
Pelje iz Bejruta do Damaska, 
Sirija. Izraelci osredotočijo 
svoje napade na predmestje 
glavnega mesta Baabda, ker 
s° tu glavni uradi PLO in tu­
di, vsaj tako menijo Izraelci, 
111 nogi najvišji voditelji PLO.

Zaprli so glavno cesto do 
Bamaska deloma zato, da bi 
zaprli tem PLO voditeljem 
Možnost, da bi po tej cesti 
zbežali v Sirijo in dobili zato­
čišče. Kot kaže, so Izraelci že 
vzpostavili stike z raznimi 
krščanskimi skupinami v o- 
kolici Bejruta. Dvoma ni, da 
bodo skušali Izraelci sodelo­
vati s temi sicer močno obo- 
coženimi skupinami proti 
PLO.

Vsak dan postavljajo Izra­
elci nove zahteve. Najnovej- 

je, da morajo Libanon za­
pustiti vse oborožene skupine 
PLO in tudi vsi sirijski voja­

ki. V Izraelu trdijo, da želijo 
ustanovitev močne libanon­
ske vlade z vojsko, ki bi res 
obvladala položaj. Izraelci so 
prepričani, da bi ne bila taka 

. nacionalna libanonska vlada 
nič naklonjena PLO.

Novinarji, ki poročajo iz 
Libanona, govorijo o velikem 
številu žrtev naj novejšega 
vojskovanja. Prevladujejo ci­
vilisti. Nekateri viri trdijo, 
da je bilo ubitih doslej naj­
manj 10,000 civilistov. Podat­
ki o žrtvah so nezanesljivi, o- 
čitno pa je, da so bolnišnice 
prenatrpane z ranjenci in na­
vadnimi bolniki.

Zdravil in drugih potreb­
ščin, tudi najosnovnejših, ni, 
povsod v južnem Libanonu 
primanjkuje pitne vode, ni 
dovolj hrane, več kot 600,000 
ljudi je ostalo brez strehe. 
Cele soseščine v Bejrutu in 
mestih Sidon in Tyre so po­
rušene.

Premirje med Izraelom in 
Sirijo še drži. Poročila, ki 
prihajajo iz Damaska, zatrju­
jejo, da je sirijsko vodstvo 
zelo razočarano nad zadrža­
nostjo Sovjetske zveze, s ka­
tero ima Sirija pogodbo pri- 
jateljstva. Sovjeti baje niso 
hoteli pošiljati opreme Siriji 
in tudi diplomatsko niso bili 
preveč aktivni.

Varnostni svet Združenih 
narodov še vedno razpravlja 
o izraelskem vdoru v Liba­
non, a brez najmanjšega u- 
činka.

Nitfsfi preprečili 
demonstracije v mestih 
Wroclaw in Gdansk

VARŠAVA, Polj. Na­
sprotniki sistema vojnega sta- 

na Poljskem so skušali 
0rganizirati demonstracije v 
testih Wroclaw in Gdansk 
Preteklo nedeljo, ko je potek- 
0 6 mesecev od državnega u- 

fhira gen. Wojciecha Jaruzel- 
skega. Policisti so demonstra- 
cije preprečili.

Bo uradnem poročilu polj­
ske televizije, so se demon­
stranti zbrali najprej v cer- 
'vah, se udeležili sv. maše, 
Potem pa šli na ulico. Tu so 
skušali organizirati javna 
zborovanja in nerede, kar pa 
■Pm ni uspelo zaradi takoj š- 
nie. učinkovite intervencije 
služb javne varnosti, je poro­
čala televizija.

V Varšavi sb bili varnostni 
P krepi zelo strogi v nedeljo, 

olicisti so kontrolirali pešce 
vozila na večjih križiščih 

cr na železniški postaji. Po­
sebno so se zanimali za pot- 
n’Be, ki so prihajali iz dru- 
tPh mest.

Več sto Poljakov se je zbra- 
0 na Trgu svobode, na kra- 

Ju, kjer je bil lani pogreb 
urdinala Stefana Wyszyn- 

skega. Tam je ležal križ, se­
stavljen iz cvetja. V ozadju 
Je stalo in opazovalo več uni- 
°rniiranih policistov, ki pa 

niso motili demonstrante.
lednji so zapeli pesem “Bog 

varuje Poljsko”.

Ameriška Domovina 
druži Slovence po vsem 

»vetu!

Novi grobovi
Anne Francis Celesnik

V ponedeljek, 14. junija, je 
v Lakeside bolnišnici po dol­
gi bolezni umrla 70 let stara 
Anne Francis Celesnik, roje­
na Gole, žena Albina M., ses­
tra Angele Leskovec tei; že 
pok. Anthnyja in Mary Sa- 
der, svakinja č.g. Josepha 
Celesnika, upokojenega žup­
nika fare sv. Kristine, teta 
Eleanor Lishing in Williama 
Sadera, pred leti zaposlena 
kot šivilja pri Richman Bros. 
Pogreb bo iz Grdinovega po­
grebnega zavoda na Lake 
Shore Blvd. v četrtek, 17. 
junija, v cerkev sv. Franči- 
škega ob 10. dopoldne, od

(Dalje na str. 4)

Saudski kraij fChaisd 
umri; naslednik 
60-lefni polbrat Fahdl

DŽIDDA, S. Ar. — Pretek­
lo nedeljo' dopoldne je v kra­
ljevskem letovišču Taifu ne­
nadno umrl na posledicah 
srčne kani 69 let stari kralj 
Khaled. Po muslimanskem o- 
bredu je bil pokopan že v ne­
deljo zvečer.

Novi kralj Saudske Arabije 
je 60-letni Fahd, polbrat po­
kojnega kralja. Fahd je bil 
dejanski vladar države zad­
njih 7 let. Kralj Khaled nam­
reč ni bil izšolan in se ni ve­
liko zanimal za politiko.

Fahd je znan kot zelo inte­
ligentna oseba, močno naklo­
njen zahodnim državam in 
posebno ZDA. Zaradi tega ne 
pričakujejo opazovalci saud­
skih razmer nobene bistvene 
spremembe v zunanji ali no­
tranji politiki države.

Za svojega prestolonasled­
nika je kralj Fahd imenoval 
svojega polbrata Abdulaha, ki 
sedaj načeljuje saudski Na­
rodni gardi. Abdulah je star 
58 let in je vnet zagovornik 
PLO in tesnih odnosov med 
Saudsko Arabijo in Sirijo.

Med drugimi državniki, je - 
tudi predsednik Ronald Rea­
gan poslal sožalno brzojavko 
novemu kralju Fahdu. Rea­
gan je izrazil svojo globoko 
željo, da bi se nadaljevala 50- 
letna tradicija dobrih odno­
sov med ZDA in Saudsko A- 
rabijo.

-------o--------

Zadnje vesti
• Washington, D.C. — V te­

ku je preiskava zoper tajnika 
za delo v Reaganovi admini­
straciji Raymonda J. Donova- 
na. Donovan je namreč osum­
ljen povezave z raznimi ose­
bami ameriškega podzemlja 
v letih, ko je bil podpredsed­
nik nekega gradbenega pod­
jetja v New Jerseyju. Včeraj 
je prišlo na dan poročilo FBI 
z dne 12. januarja 1981, v ka­
terem je FBI seznanila vodil­
ne člane Reaganovega štaba 
o sumljivi preteklosti Dono- 
vana. V tistem času .je novo­
izvoljeni Reagan, ki še ni po­
stal predsednik, sestavljal 
svojo administracijo.

• San Salvador, El Sal. — V 
zadnjih dneh je bilo več srdi­
tih spopadov med marksistič­
nimi gverilci in vladnimi če­
tami v tej državi. Izgube na 
obeh straneh so precejšnje, 
Kot kaže, so gverilci začeli s 
koordinirano ofenzivo v več 

'krajih El Salvadorja.

rgesifinci se predali; 
vofaška faza boja za

Iz Clevelanda in okolice

LONDON, V. Br. — Danes 
zjutraj prihajajo poročila iz 
Londona, da so se argentin­
ski vojaki na Falklandih pre­
dali angleškim četam in da 
sta torej obe strani ustavili 
sovražnosti. Vojna se je kon­
čala s popolno angleško zma­
go v vojaškem oziru. Kot ka­
že' iz prvih poročil, so se Ar­
gentinci predali brezpogojno 
in bodo kmalu začeli pod an­
gleškim nadzorstvom zapu­
ščati Falklande.

Sinoči je premierka Marga­
ret Thatcher govorila na za­
sedanju angleškega parlamen­
ta in zbranim poslancem re­
kla, da sta poveljnika angle­
ških in argentinskih čet po 
krajšem pogajanju sklenila 
premirje. Potem je argentin­
ski poveljnik gen. Menendez 
odpotoval v Bpenos Aires, da 
bi se posvetoval s člani voja­
ške junte. Že na zasedanju 
parlamenta pa je dala That­
cherjeva vedeti, da je vojna 
dejansko končana.

Vse podrobnosti o argentin­
skem umikanju še niso zna­
ne, očitno pa je, da se angle­
ška vlada sedaj zanima pred­
vsem za dobo po vojni, ko bo­
do močni pritiski za obnovi­
tev pogajanj med Anglijo in 
Argentino o končni usodi 
Falklandov.

Ga. Thatcher bo obiskala 
Združene narode v New Yor- 
ku in menda orisala angleško 
stališče do Falklandov in po­
sebno do vprašanja končnega 
lastništva- teh otokov. V Bu­
enos Airesu namreč poudar­
jajo, da se je končala samo 
prva faza boja za te otoke in 
da bodo začeli z diplomatsko 
kampanjo, cilj katere bo pri­
siliti Angleže po mirni poti k 
izročitvi Falklandov Argenti­
ni.

Maja letos, ko so še bila po­
gajanja ,za mirovno rešitev 
krize ob posredovanju ZDA, ■ 
so bili Angleži pripravljeni 
priznati, da bodo otoki slej 
ko prej prišli pod Argentino.
Ko se je začela vojna, se je 
pa angleško stališče spreme­
nilo. Ga. Thatcher je namreč, 
preklicala vse dosedanje kom­
promisne rešitve, ki jih je bi­
la predlagala Anglija doslej. 
Treba bo torej znova začeti.

Opazovalci angleških raz­
mer poudarjajo tudi, da so v 
vojni Angleži imeli precejš­

nje izgube. Najnovejši podat­
ki, ki so jih objavili v ob­
rambnem ministrstvu, kažejo, 
da je ubitih ali pogrešanih 
248 vojakov, več sto jih je pa 
ranjenih. Zaradi tega bo mo­
rala ga. Thatcher zagovarjati 
trdo stališče v pogajanjih z 
Argentinci.

Novinarji, ki poročajo iz 
Londona, poudarjajo, da je 
priljubljenost ge. Thatcher na 
višku. Poročila iz Buenos 
Airesa pa poudarjajo potrtost 
Argentincev. Predstavniki in 
zagovorniki vojaške junte za­
vzemajo stališče, da je Ar­
gentino premagala angleško- 
ameriška koalicija, ki ji seve­
da sorazmerno majhna Ar­
gentina sploh ni mogla biti 
kos.

inflacijska stopnja 
v Sloveniji n^žja 
kol lani ob tem času

LJUBLJANA, Slov. — Po­
datki, ki jih je te dni objavil 
slovenski republiški zavod za 
statistiko, kažejo, da so se ce­
ne na drobno v Sloveniji od 
decembra povečale za 12.5 od­
stotka. V primerjavi z lan­
skimi majskimi so bile za 
26,5 odstotka višje.

Slovenska vlada je bila po­
stavila zahtevo, da se smejo v 
Sloveniji letos cene na drob­
no povečati le za 15 odstot­
kov. Kot sedaj kaže, bodo viš­
je za več kot 15 odstotkov že 
v prvi polovici leta.

Režimova navada v takih, 
pogostih slučajih je, da spre­
meni originalno zahtevo in jo 
prilagodi novim razmeram.

V Beogradu pa je sprego­
vorila Komisija zveznih sve­
tov za vprašanja gospodarske 
s t a b i 1 i z acije. Komisija je 
namreč objavila načrt, po ka­
terem predvideva, da bo leta 
1985 inflacija v SFRJ štiri­
krat manjša in sicer, da ne 
bo višja od 10 odstotkov na 
leto.

Članstvo komisije je mne­
nja, da je mogoče inflacijo 
“tako radikalno zmanjšati z 
učinkovitejšim gospodarje­
njem in s krepitvijo ekonom­
skega temelja samoupravlja­
nja.”

V Večernem listu smo že 
po naslovu “Poštarji sovraži­
jo kavo’” zaslutili, za kaj bi 
utegnilo iti.

“Povsem jih razumem, ko 
se ustavimo pred goro 18,000 
paketov. Samo v sarajevske 
pošte pride vsak dan 2500 ki­
logramov kave. Vlake, ki pri­
hajajo iz inozemstva, bi lah­
ko imenovali “kava-ekspresi”, 
ki so si za svoj cilj izbrali po­
šte. Na pošiljko iz inozemstva 
Sarajevčani v povprečju ča­
kajo po mesec in pol, čeprav 
uradno čakalna doba ne bi 
smela biti daljša od deset dni. 
V devetih desetinah vseh pa­
ketov je kava. Gre za zavojč­
ke, v katerih je po dva kilo­
grama surove ali kilogram 
pražene kave.

V Jugoslaviji poštarji vse bolj sovražijo kavo
Seveda je res, da pošiljko, 

ki ima vrednost manjšo od 
400 dinarjev, ne carinijo, tako 
da je težko povedati, kdo naj­
več dobiva kavo iz inozem­
stva. Cariniki vedo povedati 
le to, da so opazili, kako se 
nekateri naslovi pojavljajo 
vse prepogosto,- tako da bi bi­
lo moč sklepati, da gre za 
prekupčevalce.

Luka Jankovič,- upravnik 
carinske pošte, je povedal, da 
imajo velike težave s pošilj­
kami, ker občani kar naprej 
kličejo po telefonu, prihajajo 
in prosijo, da bi pakete čim 
hitreje dobili.

Zaradi pošiljk s kavo so ne­
upravičeno prikrajšani tisti, 
ki čakajo na prepotrebna 
zdravila in pa privatni obrt­

niki, ki po'pošti dobivajo re- 
promaterial. Pred nekaj dne­
vi so zdravniki sarajevske 
klinike na pošti zaman ves 
dan premetavali pakete, da 
bi našli “svojega”, v kate­
rem je bilo rešilno zdravilo 
za hudo bolnega pacienta.

Na pošti ob teh in podob­
nih primerih samo zmigujejo 
z rameni in pravijo, da So 
krivi občani, ki dobivajo pa. 
kete. Cariniki so pa mnenja, 
da bi morali poštarji kupiti še 
nekaj aparatov za sprejem 
paketov iz inozemstva,” pjše
A. Zalihič.

Zatem opozarja še na dru­
go poštno “posebnost”:

Poleg paketov s kavo imajo 
sarajevski cariniki veliko te-

V

žav z velikimi paketi iz ZDA 
in, Avstralije, ki prihajajo na 
naslove Sarajevčanov. V pa­
ketih je veliko starega blaga. 
Sorodniki in prijatelji, ki jih 
pošiljajo, mislijo, da smo še 
vedno zaostala in nerazvita 
dežela.

Tisti, ki dobivajo pakete s 
starim blagom, po vsem vide­
zu sodeč ne uspejo prepriča­
ti sorodnikov, da je vse to 
tnoč kupiti pri nas, vendar 
novo. Cariniki poudarjajo, da 
se vse to lahko dogaja samo 
zato, ker pri nas nimamo za­
kona za prepoved pošiljanja 
starega blaga. Tako zakono­
dajo imajo praktično po vsem 
svetu ...

(Iz ljubljanskega “Dela”)

Vabilo na sejo—
Društvo Presv. Srca Jezu­

sovega št. 172 KSKJ vabi 
svoje članstvo na sejo v sre­
do, 16. junija, ob 7. uri zve­
čer v Baragovem, domu na1 
St. Clair Ave. Tajnica bo po­
birala asesment od 6.30 ure 
naprej in po seji.

Zadušnica—
V četrtek, 17. junija, ob 

6.30 zjutraj bo v cerkvi Mari­
je Vnebo vzete na Holmes 
Ave. sv. maša za Johna J. 
Snyder j a ob 14. obletnici 
njegove smrti.

Spominska proslava—
V nedeljo, 20. junija, poda 

Tabor DSPB Cleveland spo­
minsko proslavo pri spomin­
ski kapelici , Orlovega vrha 
Slovenske pristave za pobite 
slovenske domobrance, čet­
nike in civilno prebivalstvo.

Spominski dar—
G. in ga. Vili Zadnikar sta 

darovala $30 za koroške, po­
moči potrebne študente v 
spomin na pok. Terezijo Pes- 
totnik. V imenu Mohorjeve 
se za dar prav lepo zahva­
ljuje po v. J. Prosen. Pripom­
ba, povzeta iz Moh. Koledar­
ja: Za vse darovalce in za 
tiste, v kateri namen se da­
ruje, se bere v Slomškovi ka­
peli tedensko po ena sv. ma­
ša.
RTA voznina povišana—

Začenši ta teden je RTA 
voznina povišana. Za tkzv. 
lokalno progo stane 85 cen­
tov, za ekspresno pa kar $1. 
Brezplačne vožnje za starejše 
občane ni več. Potniki mo­
rajo imeti točno dovolj dro­
biža za voznino in ne smejo 
uporabljati bankovcev.
Drugi festival slovenske 
folklore 3. in 4. julija— 

Slovenski folklorni inštitut. 
Amerike bo priredil Drugi 
festival slovenske folklore v 
Ameriki v soboto in nedeljo,
3. in 4. julija 1982 na Sloven­
ski pristavi. Program se bo 
začel ob 1. pop. oba dni. 
Vstopnice so po $3 in jih ima­
jo člani Inštituta, Sterletovo 
gostišče, Tivoli, Tony’s Polka 
Village, Swiss Haus v Madi- 
sonu in Kuhar’s Restaurant 
v Genevi. Otroci izpod 12 let 
starosti bodo imeli vstop 
prost.
Romanje v Lemont—

Tisti, ki bi radi potovali z 
avtobusi v Lemont 3. in 4. 
julija, pa se še niso prijavili, 
so naprošeni, da to storijo 
čimprej. Nekaj mest je še 
praznih. Zadnji dan za pri­
javo je 24. junij. Romarji, ki 
bodo potovali z avtomobili, 
pa bodo želeli hrano in pre­
nočišče, se lahko obrnejo na 
spodaj imenovane osebe. Pro­
sijo, ne odlašajte!

Marija Meglič (761-10fi0h 
Janez Prosen (486-2394), k in- 
ko Rožman (881-2852), Julka 
Smole (391-6547) in John 
Petrič (481-3465-brivnica) ali 
(481-3762-dom).
Piknik in večerja—

Dr. Kras it. 8 Ameriške do­
brodelne zveze priredi svoj 
vsakoletni piknik z večerjo v 
soboto, 19. junija, na ADZ 
Slovenski vrt letovišču v Le­
roy Townshipu. Servirali bo­
do večerjo (golaž s polento 
in prikuhami) od 4. do 6. zve­
čer. Za ples bo igral Fred 
Kuhar orkester. Vstopnice so 
po $5 na osebo in jih dobite 
pri Jennie Kapel (486-6245) 
ali Sophie Matuch (481-6909).
Vsi vabljeni!

Seja—
Klub slovenskih upokojen­

cev v Nevburgu-Maple Hts. 
ima sejo v sredo, 23. junija, 
ob 1. popoldne v Slovepskem 
narodnem domu na Maple 
Hts.
Belokranjski klub—

V nedeljo, 27. junija, pri­
redi Belokranjski klub piknik 
na Slovenski pristavi. Igral 
bo Belokranjski orkester iz 
Girarda, Ohio.
Tiskovnemu skladu—

G. in ga. Al Koporc, Brate- 
nahl, Ohio sta darovala $10 v 
tiskovni sklad Ameriške Do­
movine.

Frank in Mara Osredkar, 
Toronto, C,nt. sta prav tako 
darovala $10 našemu sloven­
skemu listu.

Vsem darovalcem se iskre­
no zahvaljujemo!

Reagan ni več proti 
prisilni upokojitvi 
zgolj zaradi starosti

WASHINGTON, D.C. — Ob 
slovesnosti v Beli hiši, ki je 
bila 2. aprila letos in na kate­
ri je predsednik Ronald Rea­
gan proglasil maj kot mesec 
s t a r e j ših Amerikancev, je 
Reagan dejal, da podpira^ za­
konski nsnutek, ki bi prepo­
vedal prisilno upokojitev de­
lavcev in uslužbencev, ko do­
sežejo starost 70 let.

Sedaj je namreč v veljavi 
zvezni zakon, po katerem ne 
smejo podjetja, z le redkimi 
izjemami, upokojiti delavce 
ali jim zavrniti službo zgolj 
zaradi tega, ker so stari od 40 
do 70 let. V zveznem kongre­
su skušajo zakon dopolniti s 
tem, da bi delodajalci ne 
smeli več prisilno upokojiti 
delavce ali uslužbence samo 
zato, ker so dosegli starost 70 
let. Ce bi bil delavec zmožen 
svojega poklica, bi imel pra­
vico delati, tudi če je star 80 
ali več let.

Predstavniki upokojenskih 
organizacij v ZDA so bili 
zelo veseli Reaganovih 'besed, 
z njimi tudi 82-letni kongres­
nik Claude Pepper (D.-Fla.L 
ki najbolj vneto in učinkovi­
to zagovarja interese upoko­
jencev.

V zadnjih dneh so pa pred­
stavniki Reaganove admini­
stracije dali vedeti, da se je 
Reagan premislil. Kot kaže, 
so stopile v akcijo organiza­
cije, ki zagovarjajo interese 
delodajalcev. Ti namreč na­
sprotujejo zakonskemu o- 
snutku.

Opazovalci političnih zadev 
v glavnem mestu ZDA meni­
jo, da je zopet prišlo do ne­
enotnosti v vrstah Reagano­
ve vlade. Tudi vodilni kon­
gresniki sedaj ne vedo, kak­
šno je pravzaprav stališče 
predsednika Reagana in nje­
gove administracije.

---------o-------—

VREME
Spremenljivo oblačno danes 

z možnostjo krajevnih neviht 
v popoldanskem in večerne n 
času. Naj višja temperatura 
okoli 81 F. Oblačno jutri 
zopet z možnostjo dežja. Naj­
višja temperatura okoli 80 F.
V četrtek deloma sončno z 
naj višjo temperaturo okoli 
73 F.

Sporočajte osebne in 
krajevne novice!
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Napokan komunist
Minulo zimo, nekako od novembra 1981 do febru­

arja 1982, je v reviji ljube domovine po imenu 7 D (to 
menda pomeni sedem dni) izhajal v nanizanki silno 
gostobeseden opis slovenske politične emigracije pod 
naslovom: Napokane iluzije slovenske politične emi­
gracije. Nadpis je zanimiv radi besede “napokane”, o 
kateri ima Slovenski pravopis (1962) dvojno razlago, 
kaj naj bi pomenila. Prva je, da napokati se pomeni 
močno se najesti, napokan je torej tisti, ki je zelo sit. 
Druga razlaga pa pove, da napokano je nekaj, kar je 
na več krajih počeno, recimo napokan lonec.

Domnevati se more, da je pisec one raztegnjene 
nanizanke imel v mislih to drugo razlago izraza napo­
kan, torej nekaj, kar je na več mestih počeno,, morda 
posodo, ki nič več ne drži in zatorej iz nje vse izteče. 
Kot tako posodo si očividno avtor predstavlja politič­
ne iluzije izseljencev, katere mora jemati zelo resno, 
ko o njih toliko piše in s temi “iluzijami” polemizira. 
Neugodje in strah imata velike oči, ki ju z vsem ne­
okusnim, resnega pisanja nevrednim kpmunističnim 
žargonom o vojnih zločincih in izdajalcih ni mogoče 
zakriti. Med civiliziranimi in olikanimi ljudmi se upo­
rablja drugačen jezik.

Vendar se v dolgoveznem podlistku napokanega 
komunista, čigar imena nikjer ni mogoče najti, naha­
jajo stvari, o katerih se splača kako besedo reči še od 
naše strani. Do sedaj recimo ni bilo mogoče najti pri­
znanja komunistične partije in režima, da'so po kon­
čani vojni množično in v velikih mukah pobili brez ob­
sodbe mnogo tisočev razoroženih, s Koroške vrnjenih 
mladih mož in fantov — domobrancev. Rajnki parti­
zanski vodilni revolucionar Edvard Kocbek — kristjan 
med morilci predstavnikov slavonskega javnega življe­
nja in množice duhovnikov med vojno, — je 1. 1976 go­
voril o pomoru domobrancev, a se skril za trditev, da 
on tačas za to ni vedel, izjavo pa je podal v svojem ime­
nu in se takoj umaknil v grobni molk, ko ga je režim 
radi izjave ostro napadel. Čutiti je moral, da je on za 
vse moritve in poboje proti-revolucionarjev soodgovo­
ren, posebno še, ker je bil med najvišjim vodstvom D~ 
svobodiine fronte edini kristjan z vero v Boga v srcu.

Je upoštevanja vredno,'kar je v tej zvezi o Kocbe­
ku zapisal odličen emigrant: “Po mojem mnenju nosi 
za vse, kar se je dogajalo v revoluciji (Kocbek) večjo 
krivdo kakor pa Kidrič. Kocbek je kot kristjan odo­
braval umore posameznikov in celih družin. Kidrič pa 
je bil poklicni revolucionar, kateremu je vse, kar je de­
lal, dovoljeno po Bakuninovem katekizmu.” Kljub vsej 
odgovornosti je bilo Kocbekovo priznanje pokola do­
mobrancev neučinkovito, ker je bil on tačas že popol­
noma “izvagoniran” in je njegovo izjavo partija in ko­
munistična oblast napadla kot neresnično.

Sedaj se je pa zgodilo, da je napokani komunist v 
svoji razpravi o političnih izseljencih objavil v komu­
nistični publikaciji sledečo ugotovitev: “Večina vrnje­
nih domobrancev je bila po obsodbah pred naglimi vo­
jaškimi sodišči justificirana (podčrtano tu), razen 
mladoletnikov, tistih, ki so lahko dokazali, da med voj­
no niso imeli krvavih rok, in tistih, ki so jih zadnje dni 
mobilizirali. Kolikor lahko verjamemo nepopolnim po­
datkom iz Bele knjige protikomunističnega upora, je 
bilo tedaj ubitih približno 7000 domobrancev, sloven­
skih fašistov. Menda ni treba posebej dokazovati raz­
položenja milijonskega naroda, ki se je štiri leta boril 
za obstanek proti odpadnikom iz lastnih vrst. Uničenje 
domobrancev ni bilo samo nacionalno nasilje, ampak 
predvsem obrambno nasilje naroda, ki se je moral za­
varovati pred bodočimi zlobnimi nakanami teh sil. Bi­
lo je nasilje nad peščico izdajalcev in fašistov obenem, 
da bi se nikoli več ne ponovilo njihovo barbarstvo pod 
zaščito okupatorjev nad celotnim narodom.”

Vse opravičevanje zločincev, ki so v groznih mu­
kah pomerili cvet naroda, ne spravi s sveta resnice, da 
je bilo blizu 12,000 protikomunističnih borcev brez in­
dividualne obsodbe pobitih, pometanih v kraške jame 
in vsak dostop do njihovega groznega pokopališča za 
branjan do današnjega dne. Pokol je sedaj tako rekoč 
uradno priznan, ker ga zanikati pač ni več mogfoče.

Naštevanje razlogov, zakaj so bile množice onih 
mladih življenj krvoločno pokončane, je ne samo ne-

SP8KKA PROSLAVA
mrtvim jsmakom Slovenskega domobranstva
CLEVELAND, O. — V ne­

deljo, 20. junija, priredi orga­
nizacija TABOR ZSPB spo­
minsko proslavo na Sloven­
ski pristavi, pri kapelici Or­
lovega vrha, ki je posvečena 
Brezjanski Materi božji • in 
spominu žrtvam komunistič- : 
ne revolucije.

Na ta dan se nekako prebu­
dijo iz svojega spanja naši 
mladi junaki, slovenski do­
mobranci, kateri so dali svo­
ja življenja na oltar domovi­
ne. Že poteka 37 let, odkar so 
slovenski komunisti s pomoč­
jo Angležev pomorili sloven­
sko domobranstvo. Pomorili 
so to lično slovensko vojsko 
le zato, ker so se borili za: 
Boga - narod - domovino.

Spominsko sv. mašo bo da­
roval č. g. Franci Kosem, 
kancler škofije, mesta Cle­
veland, ob 10.30 uri dopol­
dne. Kot vsako leto, tako bo 
tudi letos krenila avtomobil­
ska kolona iz Clevelanda in 
okolice. Prva in glavna sku­
pina naj se zbere in začne od 
Gordon parka, ki je bb vzhod­
ni (East) 72. cesti; Avtomo­
bilska kolona - naj. krene ‘ iz

Clevelanda ob 9, uri zjutraj. 
Druge kolone avtomobilov 
se naj previdno, priključij-č 
tej prvi. Zelo lepo prosim 
bodite zelo previdni pri vklj 
čevanju se že premikajoči kc
icmh liaiiH.

Naprošamo vse Slovence 
Slovenke in njih družine, ki 
imate narodne noše, udeležite 
se te spominske proslave v 
svojih narodnih oblačilih. Z 
lepoto narave Orlovega, vrha 
in v narodnih oblačilih poka­
žimo svetu, da spomin na po­
bite junake slovenskega do­
mobranstva ni in ne bo nik-. 
dar zamrl.

Obličje Orlovega vrha po­
staja lepše in lepše. Preživeli 
slovenski domobran, zbran v 
organizaciji TABOR, ZSPB, 
vam kliče ih vas vabi na to 
veliko spominsko proslavo.

Vse bo poskrbljeno za lač­
ne kot tudi žejne. Ob tem ča­
su prav lepo naprošamo vse 
gospodinje za pecivo. Hvala 
vam vsem že v paprej!

Bog naj živi slovenski na­
rod, a ti, narod, spominjaj se 
slovenskih domobrancev!

Odbor Tabora

iz življenja Slovencev v Milwaukeejy
MILWAUKEE, Wis. —. Ko 

. že ,pišemo kroniko iz sloven­
skega življenja pri nas, je na 
mestu omeniti vreme, od ka- ■ 
terega je odvisno v precejšnji 
meri tudi naše delo in razpo­
loženje. Po zelo slabem april­
skem vremenu so nastopili 
krasni majski dnevi, ki pa so 
tajali samo do polovice mese- 

. cp. Druga* polovica dni pa se 
je skisala. Oblačno, hladno in 
megleno vrerrie z dežjem se 
je vleklo prav do zadnjega 
dne. Danes ko pišem te vrsti­
ce, je že 1. junij in zunaj sije 
sonce.

Nam, katerim je mladost že 
zdavnaj dala slovo, smo na 
vremenu zelo občutljivi, do- 
čim se mladina za vreme niti 
ne zmeni. Vedno je vesela, 
vesela še posebno v teh dneh, 
ko šole začenjajo zapirati vra­
ta. Izpiti so sicer vsakemu de­
lali težko glavo in skrbi, ko 
pa je vse to bilo pri kraju, so 
bile tudi skrbi kmalu pozab­
ljene. Diplomiranci so ponos­
no stopali pred šolsko stare­
šinstvo po svoje diplome, isto­
časno pa tudi na novo pot 
življenja.

Edena od naših poznanih 
visokošolcev, ki je dosegel 
B.S. iz Electro-Engineering 
na Marquette univerzi, je Edi 
Jakoš, sin dobro poznanih

staršev Ivana in Vide. Vzor­
nemu študentu Ediju naše 
iskrene čestitke in včliko- u- 
spehov v bodočnosti!

Materinska proslava, ki jo 
je pripravilo društvo Triglav 
16. maja popoldne v Parku, je 
bila sicer skromna, pa je lepo 
uspela. Najprej so bile lita­
nije Matere božje s petjem 
Marijinih pesmi pred Mariji­
nim kipom, nato nagovor du­
hovnega vodje društva dr. 
Jožeta Gcleta navzočim ma­
teram, kjer smo se skupaj 
spomnili tudi vseh naših raj­

onih mater. Nadaljevanje spo­
reda se je vršilo potem, pred 
Demoni na terasi, kjer je na­
vzoče pozdravil predsednik J. 
Limoni.

Črtici iz Cankarjeve “Ma­
ter je zatajil” je prav lepo, z 
blagodonečim glasom prebra­
la Helenca Coffelt, nakar je 
sledil narodni ples, ki so ga 
izvedla dekleta Triglavske 
folklorne plesne skupine, ki 
so med navzoče matere raz­
delila rdeče nagelj e in nato 
vse navzoče povabila na pri­
pravljen okusen prigrizek in 
“punch”.

Na tem mestu 'se zahvali­
mo vsem navzočim in sodelu­
jočim za lep popoldan med 
našimi materami!

*

učinkovito, jalovo, ampak abotno, smešno. Najbolj ab­
surdno je ponavljanje pretveze, da je partija isto kot 
narod in obratno, ko danes razen komunistov in njiho­
vih sopotnikov ves svet ve, da komunistična vlada ni­
kjer na tej zemlji ni na oblasti po svobodni volji naro­
da. Kdaj so komunisti v Sloveniji dobili od svobodno 
odločujočega naroda pooblastilo, govoriti in ravnati 
v njegovem imenu? Od kod jemljejo pravico skrivati 
se sedaj za narod in svoje revolucionarne, krvoločne 
partijske zločine pripisovati narodu? Narod z visoko 
kulturo in civilizacijo se ne poslužuje “obrambnega na­
silja”, da bi množično moril svoje lastne otroke in se s 
tem “zavaroval pred bodočimi zlobnimi nakanami” teh 
otrok.

Kaj takega lahko napravi samo izkoreninjena pe­
ščica poklicnih revolucionarjev, kot so bili komunistič­
ni vodje partizanske Osvobodilne fronte, ki po last­
nem pričevanju v samem svojem imenu laže. šlo jim 
je po lastnem priznanju za oblast nad narodom, ne za 
svobodo naroda; kajti kdo oznanja izrek: Žrtve- mora­
jo biti in pod to egiclo mori lastne sorojake, in pod re- 
čenico: Pa če ostane samo pet Slovencev, z nasiljem u- 
gonablja najboljše ljudi naroda, ne more nikakor pri­
kriti svojega pravega obraza, pa naj se še tako vneto 
sklicuje na narod in se za njim skriva.

Prišel bo čas, ko se bo vse to javno razodelo tudi v 
domovini! In prišel bo obračun,

Z. U.

Praznovanje Spominskega 
dneva 31. maja v Parku.

Društvo Triglav je tradici- 
onahm praznovanje pričelo 
ob 11. uri pri kapeli s sv. ma­
šo, ki jo je za rajne padle ju­
nake v boju za svobodo do­
movine daroval duhovni vod­
ja dr. Jože Gole, ki je med: 
mašo imel tudi Spominskemu 
dnevu primeren govor z Ozi­
rom na žrtve tisočev mož in 
fantov, ki so v vojnah za svo- 
1 ao padli, da mi v miru ži­
vimo.

Po maši je predsednik po­
zdravil vse pričujoče in na­
povedal spored, ki je sledil: 
Vigred se povrne, govor Lud­
vika Kolmana, recitacija pro­
ze in pesmi pesnika Pavla 
Borštnika: Pozdravljena zem­
lja-in pesem: Iz dalje mi pe­
sem doni, posluša jo duša ve­
sela, in v prsih mi radostnih 
sreča žari, to pesem je mati 
v zibelki pela .. ., ki jo je re­
citiral podpisani.

Sledila je še pesem “Glejte, 
kako umira Pravični” in do­
mobranska himna. Petje je 
vodil pevovodja Ernest Maj­
henič. Kolmanov govor je bil 
ognjevit in mogočen. Vreme 
je do konca vzdržalo, čeravno 
se je bilo bati dežja. Kuhinja 
je postregla spet, kakor ved­
no, z odličnim kosilom, bar 
pa s prijazno postrežbo toča­
jev, kar si je kdo poželel.

Na proslavo so prihiteli ce­
lo nekateri zvesti Čikažani s 
prijaznim p. Benom Korbi- 
čem in jolietskim župnikom 
p. Tadejem Trpinom, ki je s 
seboj pripeljal svoje sorodni­
ke iz domovine, da so si ogle­
dali naš ameriški Triglav. 
Vsi so bili od Triglavanov pri­
jazno sprejeti.

Iz Milwaukeeja, je v nede-

---------------o—I

Zakaj Imajo Angleži
CLEVELAND, O. — Pre­

tekli torek je na uvodniškem 
mestu Ameriške Domovine 
dr. L. P. objavil članek, v ka­
terem "je podprl argentinsko 
stališče v zvezi z vojno za 
Falklande, ki se je menda 
danes d op. zaključila, vsaj 
glede argentinske zasedbe o - 
tokov. Dvoma ni bilo, da bo­
do angleške čete premaga­
le argentinske in jih prisilile 
k predaji. Seveda pa Argenti­
na ne bo kljub temu vojaške­
mu porazu spremenila svoje­
ga stališča, da so Falklandski 
otoki, ki jih imenuje Malvin- 
ske, njena last.

Argentinski z a g o v o rniki 
menijo, da so Angleži zasedli 
otoke pred 149 leti s silo, kar 
je res. V poldrugem stoletju 
do danes, Argentina oz. ar­
gentinski nacipnalisti so ved­
no trdili, da pripadajo otoki 
Argentini. Ta trditev je ista, 
ako gre za konservativne ali 
liberalne Argentince, je v 
tem oziru izven ideologije.

Argentinci nekako mislijo, 
da zaradi tega, ker so oni ta­
ko globoko prepričani o pra­
vičnosti argentinskega lastni­
štva teh otokov, morajo biti 
prav tako prepričani tudi vsi 
drugi, kar po mojem ne drži.
V zadnjih 149 letih so Angle­
ži naselili na otoke ljudi, 
ki izhajajo iz Anglije in ki 
se v mnogih ozirih počutijo 
bolj “angleški” kot- Angleži 
sami. Kdaj je zadnji Argenti­
nec otoke zapustil — morda 
bil celo izgnan —, mi ni zna­
no. Dvomim pa, da imajo Ar­
gentinci v mislih, poslati na­
zaj na otoke potomce tistih, 
ki so tam živeli pred 100 ali 
150 ,in več leti.

Naj bi Angleži prišli do o- 
tekov s šilo, v skoraj 150 le­
tih so postali otoki angleški. 
Odvisno je od Anglije, ako 
jih želi izročiti Argentini in 
pod kakšnimi pogoji. To velja 
tudi za druge kraje, ki so jih 
bili zasedli Angleži v prejš­
njih stoletjih, na primer za 
Gibraltar.

Če bi se obrnili zgolj na

Ijo, 6. junija, odpeljal avtobusi 
naše slovenske ljudi in Tri-1 
glavane v Joliet na proslavdT 
srebrne maše župnika sv. Jo­
žefa v Jolietu, č. g. patra. Ta­
deja Trpina. Organizacijo av­
tobusa je oskrbela ga. Mary 
Kiell, katera je vedno v tem 
pogledu zelo uspešen mojster, 
z možem Edijem pa velik pri­
jatelj in dobrotnik slavljenca,! 
gospoda Trpina, g

Srebrnomašniku — vzorne-1 
mu duhovniku in prijaznemuS 
človeku, p. Tadeju Trpinu tel 
skromne vrstice v pozdrav ihj 
zahvalo z naj iskrenejšimi če-* 
stitkami: Ad multos annos!'
Na mnoga leta! Bog Vas živi!

*
ZANIMIVO. — Letos so na 

prošnjo župnika sv. Klare 
g. Barana za dovoljenje od 
društva Triglav, farani orne- , 
njene fare imeli na praznik ; 
Spominskega dne pri Mariji­
nem kipu v našem Parku ob 
9. uri dop. molitve s petjem 
in nagovorom župnika, kate­
rih so se udeležili tudi neka­
teri naši člani. Je to vsekakor 
lepa poteza društva za sode­
lovanje in prijateljske stike 
omenjeno župnijo-, katere 
gostje smo čez poletje vedno 
mnogi Triglavani, ki poseča- 
mo bogoslužje te župnije,

§!
Še enkrat lepo vabimo na 

prvi Triglavski piknik v ne­
deljo 20. junija. Začetek ka­
kor ponavadi, ob 11. s sv. ma­
šo, kosilom in lepim družab­
nim popodnevom v lepem ze­
lenem Triglavskem parku, ki 
vas kakor vedno, prijazno 
pričakuje in. vabi! >■/) ; );)

Do prijateljskega ■ srečanja 
pa lep pozdrav.

F. Rozina

prav na Faiklandih
zgodovino glede takih stvari, 
bi jih ne bilo konec. Ali naj 
Sovjeti p r e p u stijo Kitajski 
vzhodno Sibirijo? ZDA naj 
odstopijo Mehiki več zahod­
nih zveznih držav? Da o In­
dijancih, ki so bili tu nase­
ljeni pred prihodom belcev, 
ne govorim? Naj ZDA zapu- 
stij o oporišče Guantanamo 
Bay na Kubi? Zakaj ne? Se­
deč samo po “zgodovini”, ti 
kraji bi morali vsaj v moral­
nem oziru pripadati omenje­
nim državam, oz. ljudstvom. 
In končno, da pustimo ob 
strani Balkan.

Celo zagovorniki argentin­
skega stališča priznavajo, da 
je argentinska junta kršila 
mednarodno pravo in listino 
Združenih narodov, ko je na­
padla in zasedla Falklandske 
otoke. Tudi ni dvoma, da je 
junta to storila v upanju, da 
si bi na ta način pridobila 
več priljubljenosti med ar­
gentinskim ljudstvom in od­
vrnila pozornost od globokih 
gospodarskih težav, s kateri­
mi se spopada Argentina. Res 
je dosegla prvotni cilj, očitno 
pa ni računala na go. That­
cher, za njo pa angleškega 
ljudstva.

S svojo agresijo je Argenti­
na prisilila Anglijo, pri tem 
pa vse druge države vključiv- 
ši ZDA, ki nasprotujejo na­
silju te vrste, da zavzemajo 
odločno proti-argentinsko sta­
lišče. Čeprav osebno nimam 
veliko zaupanja v učinkovi­
tost Reaganove zunanje poli­
tike,- soglašam popolnoma. z 
ukrepi, ki jih je predsednik 
podvzel v podporo Angliji. v 
zvezi s Falklandi.

Vesel sem, da so Angleži 
hitro zmagali na celi Črti. Ko 
bo ta faza vojne končana, o 
tem sem prepričan, da bodo 
obnovljena pogajanja med 
Anglijo in Argentino, do ka­
terih mora slej ko prej priti, 
vodila k nekakšnemu kom­
promisu, po katerem, bosta 
obe strani vsaj za silo zado­
voljni. Kakšen bo ta kompro­
mis, seveda v sedanjem

Kalifornijski 
poročevalski koš

STOCKTON, Kalif. — Pre­
tekli teden je ga. Kristina 
Paul rojena Vraničar povila 
krepko deklico. Družina šteje 
pet članov, v katero sta všte­
ta dva njihova sinka in Pa 
pravkar rojena hčerkica.

Ateku in mami, prav tako 
bratcema in pa starim star­
šem Vraničarjevim naše to­
ple čestitke z najboljšimi že­
lj ami.

*
Zopet pismo iz Argentine. 
Najbolj pereče svetovno 

vprašanje je sedanja vojska 
za “Falklandske otoke”. Časo­
pisi, radio, televizija in konč­
no še privatna pisma nani i 
odpirajo vpogled v resnične 
dogodke in nepotrebno pre' 
livanje krvi. Poglejmo in pre' 
čitajmo pazljivo, kaj mi piše 
in odgovarja na moje zadnje 
pismo slovenski rojak iz At' 
gentine, glavnega mesta Bu' 
enos Aires. Datirano je z 
dnem 24. maja tega leta: 

“Zahvaljujem se vam tudi 
za vse informacije. Pcsebn0 
sedaj nam pridejo prav, ke- 
smo kar nekako izolirani oi:* 
ostalega sveta.

Tukaj je vojna.-Vedno sm° 
bili mnenja, da smo tako da' 
leč od vseh možnih konfli^' 
tov, da kake vojne ne bom0 
več občutili. Pa smo naenkrat 
sredi nje.

Kdor dobro preštudira zg0' 
dovino: Malyinskih (Falkland' 
skih) 'otokov, bo moral Pr'j 
znati, da so jih Angleži pre 
149 leti nasilno okupirali, iz' 
gnali argentinskega guverner­
ja in ostale Argentince- 
tam naselili svoje ljudi. R 
tedaj dalje zahteva Argenti­
na te otoke nazaj.

Pred 17 leti so Združen1 
narodi sklenili, da morat3 
Britanija in Argentina 
vprašanje mirno urediti. T° 
da Anglija je to zavlačeval 
ves. čas. Tako je prišlo do t° 
ga, da je Argentina s Sl1 
vzela, kar smatra, da je rti6"’ 
no.

Seveda po določilih Zveze 
narodov tega ne bi smela m1 
praviti. Toda razumljivo K 
da se vsakdo enkrat naveti03 
takega zavlačevanja.

Najhujše pri vsej tej stV3 
je, da se je Zahod razden" 
Na eni strani je Anglija, s ka 
tero gre Amerika in Evrop1^ 
na drugi strani Argentina 
vso Latinsko Ameriko, s sim 
patijami Španije, Italije ^ 
Irske.

Seveda je ta. situacija sl 
prijetna za Sovjetsko zV^ 
in druge komunistične dV ^ 
ve, da sedaj ponujajo Argerl 
tihi pomoč samo v besedah- 

Je pa proti komunisti0113 
razpoloženje v Argentini 
ko močno, da po vsej ve)7e,) 
nosti ni misliti na to, da 
Argentina prosila komuni5 ( 
za pomoč. V tem pogledu 
izbruhnila nova svetovi10 
vojna in Latinska Amerika ^ 
tem primeru ne bo na sovjm 
ski strani.

Zadeva je res skrajno ve 
rodna in človek ne vidi rešb 
ve. Kri teče po nepotrebne^ 
za nekaj kamnitih in rarZ 
otokov, ki pa so gotovo str1^ 
teško. važni. Morda je pod ml 
mi tudi petrolej, toda 
zaenkrat sigurno ne vemo- 

V s i Argentinci, poptev 
med seboj skregani, so dan 
vsi edini, in držijo z vlad0 
Zelo so razočarani nad ZD^ 
ki so potegnile z Anglij°> 
pravijo: “Naj bi ostale vScl
strogo nevtralne.”

Pri Slovencih nič novega- 
Sedaj čakamo na papež0^

obisk. Zvezo z Belo hišo dm*
u s°te,., (ostale pripombe 

privatnega in informativne^
značaja. M, S.)

(Dalje na str. 4)

*+++++++++++++++++++**++**+**^
vzdušju ni mogoče predvid0
vati. ,

SuselRudolph M.

■if' j
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Kanadska Domovina
Iz slovenskega Toronta
Na banketu pri 

Sv. Greeoriju Velikem 
v Hamiltonu

Z rojaki v Hamiltonu ima­
mo tudi organizacijske vezi, 
zato sem se rad odzval pri­
jaznemu vabilu, da se udele­
žim njihovega letnega banke­
ta v soboto, 29. maja 1982. Ta 
dan je v Torontu sijalo po­
mladansko sonce, v Hamilto­
nu ga je pa zakrivala pomlad­
na megla. Ko sva se z vozni­
kom ustavila pred Domom sv. 
Gregorija Velikega, sva opa­
zila, da ob robu nekdanjega 
parkališča nekaj zidanega ra­
ste iz zemlje. To bo torej no­
va slovenska cerkev, nova hi­
ša božja, novo žarjšče duhov­
nosti sredi topilnih peči, kjer 
Vreta železo in jeklo.

Po številu avtomobilov oko­
li Doma sva sodila, da v dvo­
rani ne bo več veliko prosto­
ra. Udeležba je bila res lepa, 
čez 300 gostov, a dvorana z 
balkoni in galerijo bi mogla 
sprejeti še koga, ki je bil po­
vabljen, a se “ni utegnil” od­
zvati vabilu. Vedno se ponav­
lja in se bo do konca dni: 
“Mnogo je povabljenih, a ma­
lo izvoljenih” (malo se jih 
odzove vabilu).

Vsi pa, ki so se odzvali na 
ta letni banket — na skupno 
večerjo — so bili deležni o- 
kusne in obilne postrežbe. 
Mlada dekleta so se kar 
kosala v postrežljivosti in 
ljubeznivosti. Pri taki večer­
ji se človek spomni na dru­
žino, ki se zbira okoli mize in 
se skupaj hrani za življenje; 
trdna in povezana ostane. Mar 
tte velja to tudi za širšo na­
rodno skupnost!

Za hamiltonsko slovensko 
skupnost pa ima letni banket 
še eno posebnost. Po njem 
^ejejo leta, starost te skup­
nosti. Letos je bil že 17. in je 
imel še eno zgodovinsko ozna­
ko. Skupnost je v znamenju 
gradnje cerkve in župnišča. 
^ tem znamenju je bila orga­
nizirana tudi glavna miza. 
Napovedovalka gdč. Cecilija 
Mlinarič je goste pri tej mizi 
takole predstavila:

Odsotnega škofa P. Redin- 
§a je zastopal finančni admi­
nistrator škofije Mr. Jim 
Sherlock. Od sosednih župni­

kov sta bila navzoča: Msgr.
S. Šprajc, župnik hrvaške cer­
kve sv. Križa, in msgr. J. Fu­
ga, župnik slovaške cerkve 
Marijinega Vnebovzetja. Oba 
sta bila povezana s slovensko 
župnijo že od prvih početkov. 
Prvi je skrbel za slovenske 
rojake pred prihodom dr. L. 
Tomca, drugi je pa dajal na 
razpolago dvorano in cerkev.

Banketa se je udeležil tudi 
salezijanec Fr. Ronald Quenn- 
ville iz Toronta in br. Jarry 
Harysim, ki poučuje na sale­
zijanski šoli v Torontu. Na­
vzoč je bil še madžarski žup­
nik Fr. Bekeši S.J. Poleg du­
hovščine so bili pri glavni 
mizi gradbenik slovenske cer­
kve Mr. Van Troost z ženo, in 
Mr. Gerry Woodman od ško­
fije. Od slovenskih dušnih pa­
stirjev pa župnik Karel Ceg- 
ler, Ivan Dobršek, Stanko 
Ceglar in Franc Slobodnik.

Odborniki cerkvenega od­
bora in voditelji raznih ak­
tivnosti pa so bili zaposleni 
ne samo s pripravami, ampak 
tudi pri izvedbi banketa, da 
je vse potekalo brezhibno in 
v zadovoljstvo gostov.

Kakor je bila telesna hra­
na večera za poživitev teles­
nih sil in moči, tako je bila 
hrana duhovnega značaja ti­
sto, kar so povedali v kratkih 
nagovorih gostje pri glavni 
mizi. Iz njih besed je priha­
jala zahvala, so kipele čestit­
ke, ki vzbujajo ponos, so hi­
tela priznanja, kar vse potr­
juje, da je pot, ki jo hodi 
skupnost, pravilna, dobra in 
bo rodila dobre sadove.

Ko so utihnili govorniki, 
so se oglasila moška grla. 
Pevci so pod vodstvom mla­
dega g. Slobodnika zapeli ne­
kaj narodnih pesmi in želi ve­
liko navdušeno ploskanje, zla­
sti ko so zaregljale žabe...

Ura je bila že pozna, ko so 
se sprostile strune in piščali 
in so Pomurci udarili svoje 
poskočnice. Ljudje so se za­
vrteli po dvorani. Tako je po 
okusni večerji, po duhovitih 
nagovorih častnih gostov pri­
šel večer veselih ur, ko so po 
dvorani plavale melodije polk 
in valčkov in še kaj in so po 
njih taktu gostje usmerjali 
svoj korak. Bila je že zgodnja 
nedeljsko-nočna ura, ko je za­

mrla melodija, ugasnila zad­
nja luč in je odšel zadnji ple­
salec ...

Slovenska skupnost v Ha­
miltonu ni posebno velika po 
številu. Lahko se pa reče, da 
je delovna in lepo povezana.

TORONTO, Ont. — Ivan 
Maček se je povzpel v KPS 
od povsem navadnega člana 
do političnega komisarja pri 
glavnem štabu NOV in konč­
no do vsemogočnega, odgo­
vornega funkcionarja OZNE, 
takorekoč pozicija Rankoviča 
v slovenskem merilu. Za KPS 
je bil Maček tudi pomemben, 
ker izhaja iz delavskega sta­
nu.

Knjiga živo in zanimivo o- 
pisuje mladost blizu Ljublja­
ne, včlanjenje v KPS, kon­
flikt z zakoni prve Jugoslavi­
je z obsodbo na štiri leta za­
pora in sodelovanje s komu­
nistično revolucijo od 1941. 
leta pa do zmage KPS v letu 
1945.

Do vere kaže naš general, 
kljub visoki poziciji, ki jo je 
dosege'!, še danes primitivno 
stališče. Na strani 17. Maček 
smatra za umestno seznaniti 
bralca, da je kot mlad dečko 
ukradel doma klobaso, jo re­
zal med sv. mašo, jo nudil 
kolegom in ko so ti odkloni­
li, je isto pojedel sam, nakar 
je šel k obhajilu. To, pravi, je 
zbudilo njegov ugled med so­
šolci? Sklepajoč po tem do­
godku je jasno, zakaj ni Ma­
ček dosegel večjih pozicij v 
drugi Jugoslaviji. Ako bi 
Mačka poslali kot diplomata, 
recimo, v Saudsko Arabijo, bi 
verjetno sredi Meke jedel 
svinjsko meso in pil pivo!

Pisec objektivno piše o po­
stopanju prve Jugoslavije do 
komunistov. Po zakonu o za­
ščiti države (str. 33), je bilo 
od 1929 do 1935 točno 428 pro­
cesov. Obsojencev je bilo ne­
kaj več kot 2000 in obsodbe 
so znašale vsega skupaj 4300 
let. To je povpreček komaj 
dve leti, to za ljudi, ki so 
končno le uspeli s silo uničiti 
prvo Jugoslavijo po' tako 
strašnih žrtvah.

Govora je o nekaterih pobi­
tih, toda nikjer ni navedena 
kaka podrobnost, torej bo to 
komaj odgovarjalo. Ob zasli­
šanju v Beogradu so piscu 
(Mačku) predložili v podpis 
zapisnik. Ker -ga ni smatral 
za točnega, je podpis odklo­
nil, nakar so zapisnik znova 
napisali! Sledi podroben opis 
ječe v Mitroviči, iz katerega 
jasno izvira, da je bil politi­
čen jetnik v prvi Jugoslaviji 
privilegiran z mnogimi olaj­
šavami. Politični jetniki so v 
tisti dobi vztrajali na tem, da 
jih niso izenačili s kriminal­
ci in bili so uslišani.

V Mačkovem primeru se 
vidi, da ni bil nikdar izpo­
stavljen kakemu tepežu ali 
mučenju, četudi je bli pri 
vrhu KPS. Kot vemo, je v 
drugi Jugoslaviji politični 
jetnik na mnogo slabšem kot 
kriminalec, sledeč zvesto 
vzgledu Sovjetske zveze.

Maček je tik pred vojno 
prebil 2 leti v Moskvi v ko- 
minternski šoli. Opis zveni 
nepristransko, kar se tiče de­
janskega življenja, ker v ka­
ke ideološke zaključke in ar­
gumente se pisec ne spušča. 
Odločil se je pač v zgodnji 
mladosti za komunizem, ki 
mu je potem sledil vse živ- . 
Ijenje brez vsake dileme.

Razmere v Moskvi opisuje 
kot bedne in tudi nevarne ce­
lo za pravoverne komuniste, 
kot je bil on. Opis partizan-

Središče je versko-duhovno 
in na to jedro so navezane 
druge aktivnosti, ki dokazu­
jejo, da je ta narodni organi­
zem živ in zdrav. Kaj več o 
tej skupnosti pa drugič.

Por.

skih let v Sloveniji opisuje 
dobro, toda se omeji na ža 
znane dogodke, ki dosežejo 
višek v skrivanju pred itali­
jansko ofenzivo v podzem­
skem bunkerju s preostalimi 
Vodilnimi člani KPS in sode­
lavci.

O delu VOS na žalost Ma­
ček takorekoč ničesar ne po­
ve. Kot najvišji politični ko­
misar na terenu je bil odgo­
voren za likvidacijo nasprot­
nikov po vsej Sloveniji, a to 
področje ostaja v temi. Izje­
ma je samo dogodek v Novi 
vasi sept. 1943. Šercerjeva bri­
gada je sprejela predajo Va- 

' ških straž in končno so tudi 
ujeli domačega župnika Hre­
na, ki naj bi bil po Mačku po­
budnik in organizator Vaške 
straže in odgovoren za smrt 
nekaj deset domačinov. Ko so 
ga našli, so terenci vprašali 
Kardelja in Mačka, kaj z 
njim. S Kardeljem sva si bila 
edina: “Pri zločincu, ki ima 
toliko smrti na vesti, nimamo 
kaj pomišljati.” To je bila 
smrtna obsodba.

Za Suho Krajino pravi Ma­
ček, da jih ljudje niso marali. 
V Hinjah (tragična vas!) 
ljudje niso hoteli na miting, 
prisiljeni so prišli, toda niso 
ploskali! Za neke druge vasi 
pravi, da so sodelovali samo, 
ako so čutili, da so partizani 
vojaško močni, drugače jih 
niso marali.

Mučno se bere pogajanje 
Mačka z generalom Cerutti- 
jem ob predaji orožja. Maček 
je potom prevajalca, ki je še­
le na grožnjo začel prevajati, 
naslovil divje, neusmiljene in 
surove besede na naslov u- 
jetega generala.

V začetku 1944 se je reor­
ganizirala Varnostno-obvešče- 
valna služba, ki je doslej bila 
v rokah Kidriča in Kraigher­
ja. Kardelj je predlagal za 
novega šefa L Mačka, ki se 
je takoj podal na delo, da or­
ganizira službo, ki je odigrala 
najbolj usodno vlogo, poseb­
no v maju in juniju 1945 po 
že končani in uspeli revolu­
ciji. Takoj je začel organizi­
rati posebne brigade naj zve­
stejših, najzanesljivejših in 
najbolj krutih.

Njegovi oddelki so bili ta­
ko številni, da so celo v slo­
venskem partizanstvu pred­
stavljali vojsko v vojski. Sa­
mo njihove specialne tečaje 
je absolviralo 600 oseb. V 
Moskvo v NKVD šolo so bili 
poslani jeseni 1944: Dušan 
Bravničar, Franc Pirkovič, 
Mitja Ribičič, Vlado Kadu­
nce, Ivan More, Kamilo Hil­
bert in Maks Vinkler. Večina 
teh funkcionarjev je bila tes­
no povezana s tragiko junija 
1945.

Nerazumljivo je, zakaj Ma­
ček med tisoči sodelavcev 
smatra za primemo, da ime­
nuje kot sodelavce njihove 
službe v Rimu Petra in Milko 
Škofiča in Frančka Kosa, ki 
naj bi posredovali informaci­
je, ki so jih dobivali od Nem­
cev.

Glede slovenske oborožene 
opozicije pravi Maček, da so 
jih po 15. septembru 1944 pre­
dajali “sodiščem”, ker je rok 
za amnestijo potekel. Kakšna 
sodišča so to bila, niti v tem 
primeru niti v drugih Maček 
ne precizira. Čim bližji je bil

konec revolucije, tem bolj so 
tekle priprave za zasedbo 
Ljubljane. Aktualna je posta­
la evidenčna služba. Še prea 
kapitulacijo so spravili na o- 
svobojeno ozemlje kartoteko 
p o m e m bnejših Ljubljanča­
nov, ki naj bi bili krivi za pe- 
tokclonsko podporo okupa­
torju, za organizacijo domo­
branstva in narodno izdajo. 
To kartoteko so dopolnjevali 
in je na začetku leta 1945 do­
segla že število 17,000 oseb. 
KPS se je po vojni zgražala, 
zakaj je toliko ljudi zbežalo, 
sodeč po tej kartoteki, jih je 
zbežalo še premalo.

Konec aprila 1945 je bil 
gen. I. Maček pozvan v Beo­
grad, da je dobil direktive 
za čas prevzema oblasti v Slo­
veniji. Teh podrobnosti o teh 
usodepolnih direktivah Ma­
ček ne poda. V teh direktivah 
so bile sigurno stvari o pre­
daji domobrancev, o posto­
panju proti njim, o Tehar- 
jih, Št. Vidu, Škofji Loki in 
seveda Kočevju. Prav verjet­
no je med direktivami bila 
obsežena odločitev tragične 
likvidacije. Bo te zadeve Ma­
ček odnesel v grob?

V Spominih pade v oči, da 
takorekoč ni nikjer omenjene 
kake specifične akcije, ki bi 
se res lahko imenovala borba 
proti okupatorju. Večina ak­
cij, ki jih opisuje Maček, spa­
dajo pod kategorijo organizi­
ranja “narodne” oblasti, tak­
tično umikanje pred Italijani 
in Nemci po nepotrebnem iz­
zivanju, z eno besedo — or-

20. — Tabor DSPB Cleveland
poda spominsko proslavo 
pri spominski kapelici Or­
lovega vrha Slovenske pri­
stave, za pobite Slovenske 
domobrance, četnike in 
civilno prebivalstvo.

20. — S.K.D. Triglav, Mil­
waukee, Wis. priredi svoj 
prvi piknik v parku.

20. in 27. — St. Clair Rifle in
Hunting klub priredi ob 

sodelovanju slovenskih dru­
štev iz Toronta prijateljsko 
tekmovanje v streljanju na
glinaste golobe na Lovski 
farmi.

27. — Belokranjski klub pri­
redi piknik na Slovenski 
pristavi. Igra Belokranjski 
orkester iz Girarda, Ohio.

JULIJ

3. in 4. — V Lemontu, 111. bo
praznovanje spomina 120- 
letnice smrti slovenskega 
svetniškega kandidata, ško­
fa Antona Martina Slom- 
šeka. Praznovanja se bo 
udeležil tudi mariborski 
škof Franc Kramberger. 
Istočasno bo vseameriško

i slovensko romanje v Le­
mon t.

3. in 4. — Slovenski folk­
lorni inštitut v Ameriki 
prireja na Slovenski pri­
stavi svoj Drugi festival 
slovenske folklorne v Ame­
riki. Nastopajo oba dni 
slovenska folklorna društva 
pevcev, plesalvec in muzi­
kantov.

11. — Misijonska Znamkarska
Akcija ima svoj piknik na 
Slovenski pristavi.

IG., 17. in 18. — Fara sv. Vida 
priredi vsakoletni poletni 
festival na šolskem dvori­
šču na vogalu St. Claif Ave. 
in Norwood Rd,

ganizcijo revolucije. Vsa bor­
ba proti okupatorju se sedaj 
celo v spominih najvišjih 
funkcionarjev kaže kot veli­
ka zgodovinska prevara.

V to kategorijo akcij se lah­
ko vnese tragični pohod 14. 
divizije in nekih drugih od­
delkov. Pot je bila koncem 
1944 Suha Krajina, mimo 
Karlovca in zelo južno od 
Zagreba pa do skoraj Varaž­
dina z vstopom na sloven­
sko ozemlje pri Radencih. V 
tej akciji ni šlo za rušenje 
mostov, prog, tovarn, nego le 
zato, da bi bili partizani pri­
sotni na Štajerskem ob koncu 
vojne, da bi lahko prevzeli 
oblast.

To politično’ potezo je na­
rod plačal s težkimi žrtvami. 
Po NOB od prof. M. Mikuža 
pravi statistika za ta pohod, 
da se je začel z malo več kot 
1500 borci in končal v febru­
arju 1945 z malo več kot 500 
ljudmi, torej padlo je preko 
1000 ljudi samo zato, da bi 
KPS bila prisotna na Štajer­
skem ob koncu vojne.

Naš rojak general Ivan Ma­
ček, ki je izšel iz delavskih 
krogov, uživa pokoj v Ljub­
ljani. Pokoj uživa v vili, ki je 
bila izgotovljena leta 1981 in 
je stala 3 milijarde starih di­
narjev ali v ameriških dolar­
jih: en milijon dolarjev. Ako 
bi povprečni slovenski dela­
vec v industriji si hotel zgra­
diti kaj podobnega, bi moral 
delati 350 let.

18.— Slovensko-ameriški Pri­
morski klub priredi piknik 
na lovski farmi.

21. — Klub slov. upokojencev
priredi piknik na SNPJ 
farmi na Heath Rd.

24. —Nevburška društva ADZ
prirede vsakoletni “Nev- 
burški dan” na ADZ Slo­
venski vrt letovišču v Le­
roy ju. Ob 5. pop. polka sv. 
maša.

25. — S.K.D. Triglav, Mil­
waukee, Wis. priredi misi­
jonski piknik v parku.

AVGUST

1. — Slovenska šola pri Sv. 
Vidu priredi piknik na Slo­
venski pristavi.

8. — Slovenski športni klub
priredi svoje tretje vsako­
letno SuperTeams tekmo­
vanje in piknik na Sloven­
ski pristavi.

15. — Fara Marije Vnebov-
zete na Holmes Ave. pri­
redi žegnanjski festival ob 
Velikem Šmarnu. Pete li­
tanije ob dveh popoldne, 
od 3. do 9. zvečer pa festival 
v družabni dvorani Baraga.

22. — Slovenska šola pri 
Mariji Vnebovzeti priredi 
piknik na Slovenski pri­
stavi.

22. — S.K.D. Triglav, Mil­
waukee, Wis. priredi svoj 
drugi pilcnik v parku.

SEPTEMBER

19. t- Oltarno društvo fare
sv. Vida priredi obed v 
farni dvorani pri Sv. Vidu. 
Serviranje od 11.30 do 2. 
pop.

26 — Društvo SPB Cleveland
priredi romanje v Frank, 
Ohio.

OKTOBER

2. — “Fantje na vasi” ia Cle-

no pozabimo:
Kakor že 22-krat, bomo tudi letos imeli naš narodni praz­
nik, ko bomo en cel dan posvetili

SLOVENSKI DOMOVINI 
V KANADI

V nedeljo, 25. julija 1982, bomo na Slovenskem le­
tovišču pri Boltonu

praznovali

23. SLOVENSKI DAN
Praznovali bomo v hvaležnosti Kanadi, ki je pred leti 
dala PROSTOR, MOŽNOSTI IN SVOBODO, da smo mo­
tili v njej ustvariti SLOVENSKO DOMOVINO.

Praznovali bomo v priznanju vsem delavcem slovenskega 
dnha, ki so tej SLOVENSKI DOMOVINI polagali teme... 
be, gradili njeno stavbo in jo še danes vzdržujejo, da zi­
ni* rodi sadove ter ohranja zakladnica slovenske in 
krščanske tradicije.

Praznovali bomo, ko bodo s ponosom zrli na nas bratje in 
sestre s Koroške, Primorske, velike Amerike, Argen- 
Pne ■ • • Pridružite se praznovanju!

' SLOVENSKO-KANADSKI SVET
(Združenje slov. demokratskih društev)

Ivan Maček-Matija: Spomini
Za tisk pripravila Mira Mihevc. (Ljubljana, 19S1).

Janez Zupanc

KOLEDAR
* > 1;

j društvenih prireditev !
ii ______________ ;;

JUNIJ

vel and a prirede koncert ob 
5. obletnici svojega obstoja 
v Slovenskem narodnem, 
domu na St. Clair Ave. Za­
četek ob 7. uri zvečer.

3. — S.K.D. Triglav, Milwau­
kee, Wis. »priredi Vinsko 
trgatev v parku.

9. — Slovenska folklorna
skupina Kres priredi pro­
gram slovenskih plesov v 
Slovenskem narodnem do­
mu na St. Clair Ave.

10. — ADZ priredi vsakoletno
“Pečenje školjk” na svoj­
em Slovenski vrt letovišču 
v Leroyju.

IG. — Tabor DSPB Cleveland
priredi jesenski “Družabni 
večer” v Slovenskem domu 
na Holmes Ave. v Collin- 
woodu. Igrajo Veseli Slo­
venci.

IG. — Klub slov. upokojencev 
v Nevburgu-Maple Hts. pri­
redi vsakoletni banket s 
plesom v. Slovenskem domu 
na E. 80 St. Serviranje ve­
čerje od 6. do 9. zvečer, za 
ples igra od 8. do 12. orkes­
ter Ed Buehner.

17. — Občni zbor Slovenske 
pristave.

23. — Slovensko-ameriški kul­
turni svet priredi Slovenski 
večer prireditev na Cleve­
land State univerzi.

31. — Pevski zbor Zarja pri­
redi jesenski koncert v Slo­
venskem društvenem domu 
na Recher Ave.

31. — Slomškov krožek po­
streže s kosilom v šolski 
dvorani pri Sv. Vidu od 
11.30 dopoldne do 1.30 po­
poldne.

NOVEMBER

6. — Štajerski klub priredi
vsakoletno martinovanje v 
dvorani pri Sv. Vidu. Igrajo 
Veseli Slovenci.

13. — Belokranjski klub pri­
reja svoje tradicionalno 
martinovanje v veliki dvo­
rani Slovenskega narodne­
ga doma na St. Clair Ave. 
Igra John Hutar orkester.

21. — Fara Marije Vnebov-
zete na Holmes Ave. priredi 
“Zahvalili festival”, ki bo 
od 3. do 9. zvečer v dru­
žabni dvorani Baraga.

DECEMBER

5. — Slovenska šola pri Sv.
Vidu priredi Miklavževanje 
V farni dvorani. Pričetek 
ob 3. popoldne;

19. — Pevski zbor Glasbena
Matica priredi Božični kon­
cert v Slovenskem narod­
nem domu na St. Clair Ave.

1883

FEBRUAR

12. — Dramntsko društvo
Lilija priredi svojo vsako­
letno maškarado v Sloven­
skem narodnem domu na 
Holmes Ave.

27. — Slovenska šola pri Sv.
Vidu bo postregla s kosi­
lom v farni dvorani, od 11.30 
do 1.30 popoldne.

MAREC

12. — Pevski zbor Glasbena
Matica priredi pomladanski 
koncert z večerjo v Sloven­
skem domu na St. Clair 
Ave. Igrajo Veseli Slo­
venci.

2G. — Slovensko-ameriški
Primorski klub priredi ve­
čerjo s plesom v Sloven­
skem narodnem domu na 
St. Clair Ave. Igrajo Veseli 
Slovenci.

MAJ

7. — Slovenska šola pri Sv. 
Vidu priredi Materinsko 
proslavo v farni dvorani. 
Pričetek ob 7. uri zvečer.

------ —o——



+WDREJ KOBAL:

SVETOVNI POPOTNIK 
PRIPOVEDUJE

Polkovnik Jadwin je vedel 
za tisti primer moje nepre­
vidnosti v prevelikem zaupa­
nju, a je vseeno hotel vedeti 
moje mnenje glede vrednosti 
in zanesljivosti poročil raz­
nih politikov v izgnanstvu. 
Zelo se je zanimal za nekega 
mohamedanskega Črnogorca, 
starčka, ki -je s. svojo soraz­
merno mlajšo ženo nemškega 
rodu živel od detinskih let v 
Carigradu in 'bil' poznan v 
mnogih glavnih mestih Evro­
pe. Imenoval se je Lufti To- 
zan. 4

Tega zagonetnega človeka 
sem spoznal eno leto prej, ko 
je bil iz nepoznanih mi razlo­
gov v Washingtonu in me je 
obiskal na mojem domu. Ka­
kor hitro sem omenil, da To- 
zana osebno poznam, je Jad­
win stavil celo vrsto vpra­
šanj o njem. Uvidel sem, da 
je bilo njegovo zanimanje po­
klicno. Tozan, sem zaključil, 
je obveščal zastopnika G-2 v 
ameriškem konzulatu o delo­
vanju Nemcev v.Turčiji. To­
da porajati so se morale sum- 
nje o njegovem političnem 
prepričanju, da ni mogoče po­
ročal tudi Nemcem o Ameri- 
kancih, ali morda; kar bi bilo 
še bolj nedopustno, da je po­
ročal nam to, kar so Nemci 
odobravali.

Jaz nisem Tozana dovolj 
poznal, da bi potrdil eno ali 
drugo mnenje, vendar sem u- 
trdil Jadwina v zaključku, da 
je potrebna velika pozornost 
v sprejemanju kakršnih koli 
informacij od njega. L. 1954 
sem v prijateljskih stikih z 
admiralom Oktemom, turškim 
atašejem v Washingtonu, iz­
vedel, da je bil Tozan, tedaj 
upokojen, agent najmanj treh 
tajnih služb: turške proti Ru­
siji, nemške proti Ameriki in 
ameriške proti Nemčiji.

Mogoče ni bil nobenih teh 
služb toliko zvest kot sam se­
bi. Na poti skozi Carigrad 
leta 1955 ga je Nada telefon­
sko poklicala. Povabil je naju 
k večerji v stanovanju v ve­
likem poslopju, ki je bilo 
njegova last. V domu nobene­
ga privatnika nisem nikdar 
videl n a k o p i č enega toliko 
razkošja kot pri njem, ki je 
bil po obnašanju kot veliki 
vezir.

Zaupal ,mi je, kako je kot 
siromašen mladenič prišel v 
Carigrad in kako si je prido­
bil bogastvo s trgovino in na- 
klonjenostpo držav, s kateri­
mi je sodeloval. O špijonaži 
naravnost ni črhnil besede.

Z Jadwinom sva se prijatelj­
sko poslovila na letališču. On 
je poletel v Ankaro, jaz do­
mov, spet preko Kaira, Tuni-

Kajifornijski 
poročevalski koš

{Nadaljevanje z 2. strani)

Kdor je skrbno p reči tal to 
pismo, naj primerja novice s 
poročili, katera prejemamo 
vsak dan po časopisju ali te­
leviziji ' in naj jih medseboj- 
ro primerja.

Veliko odkrivajo taka pri­
vatna pisma. V njih je resni­
ca, nam pa je po njihovi vse­
bini boljši vpogled v stvar­
nost sedanjosti in morebitne . 
prihodnosti.

Daj Bog konec prelivanju 
krvi, naše tuzemsko življenje 
je vendar tako kratko ...

Opomba: Falklandski otoki 
imajo še drugo ime: Nazivajo 
jih v raznih knjigah “enciklo­
pedij” kot otoki “Terra Re« 
gis”.

Maks Simončič

sa, Alžira, Casablanke in A- 
zorov v Washington. . Povsod 
je bilo treba čakati na kako 
drugo prevozno letalo, ker 
moje potno povelje slučajno 
ni nosilo opazke Priority.

Naključje je naneslo, da 
sem'v Alžiru, kjer sem čakal 
dva dni, spet srečal Miha 
Kreka, in to na ulici, prav ta­
ko kot v Kairu, vsega v čr­
nem, da sem ga med belo o- 
blečenimi Arabci od daleč 
spoznal. Tudi on je čakal na 
prevoz, pa ne vem, v katero 
smer.

Dal mi je spis, vsebujoč 
podatke tajnega značaja, re­
koč da so absolutno zanesljivi 
in od človeka, ki ima dostop 
do takih informacij. Sprejel 
sem rade volje, a v Pentago­
nu, ko sem vse preučil in pri­
merjal z drugimi obstoječimi 
podatki, sem moral Krekovo 
poročilo zavreči.

Mož je bil iskren in je ver­
jel poročevalcu ter je sprejel 
podatke za golo resnico. V u- 
radih tajne službe pa se ne 
sprejmejo podatki kot si si 
jih človek včasih zaželel. Vse 
gre “skozi sito in rešeto” pre­
učevalcev, ki v analizi in pri­
merjanju z obstoječimi po­
datki določijo, če je snov 
vredna uporabe ali ne.

Na Azorih je deževalo dan 
na dan in zaradi neurja na 
Oceanu so letala zaostajala.

• Čakal sem na prevoz štiri 
dni. Dolgočasno vseeno ni 
bilo. Seznanil sem se z dve­
ma polkovnikoma, svojima 
bodočima kolegoma. Značk, 
naprsnih gumbov, ki bi ju iz­
dajah kot člana G-2, nista no­
sila, zato je bilo presenečenje 
tolikovečje, ko sem oba na 
dan prihoda v Pentagon sre­
čal na hodniku najbolj tajnih_ 
oddelkov.

Polkovnik John Bakeless, 
ki je nadomestoval odsotnega 
Jadwina, je bil že v onih 
dneh priznan kot odličen 
književnik; posvečal se je a- 
meriški zgodovini. V civilnem 
življenju je bil profesor lite­
rature na New York univer­
zi. Dve njegovi deli (Lewis 
in Clark Expedition — Razi­
skovalno potovanje Lewisa in 
Clarka; Daniel Boone — to je 
osebno ime in priimek) sta 
dolgo sloveli kot ‘ best sel­
lers’. Mnogo je potoval po 
Balkanu in dobro poznal Ma­
kedonijo in Bolgarijo, kjer je 
bil pozneje eno leto moj pred­
stojnik. V vsem življenju ni­
sem naletel na bolj ljubezni­
vega sarkasta, ki je imel do­
vtip za vsakogar; žaljiv pa ni 
bil nikdar.

Tajnica ni imela priložno­
sti, da me predstavi. Iz pred­
sobe je slišal moje ime in ko 
sem vstopil, me je navidez je- 
zavo gledal skozi debela oča­
la: “Kobal! Kje zlodja se pa 
ti potepaš?

Pentagon, zgrajen preko re­
ke Potomac v začetku druge 
svetovne vojne, je poslopje 
na pet vogalov, s petimi nad­
stropji in petimi širgkimi 
bedniki v vsakem nadstropju 
in uradi na obeh straneh vsa- 
kaga hodnika. Strogo sime­
trično zgradbo obdaja sre­
diščni park. V' njeno, pritličje 
in "podzemlje vodijo široke 
ceste. Kot nekakšen labirint 
vsebuje na prvem vhodnem 
pritličnem hodniku celo vrsto 
trgovin, talco da bi se poslop­
je lahko smatralo kot mesto 
zase z zadostnimi restavraci­
jami za prehrano 35,000 usluž­
bencev.

Tu je bila uprava vojnega 
departmana (ministrstva) z 
glavnim štabom in vsemi pe­
timi oddelki, zaznamovanimi 
kot G-l do G-5. G-2 je; kot 
že rečeno, po ameriškem ar-

AMERIŠKA DOMOVINA, J uNib 1«, 19t&

madnem sistemu služil za 
zbiranje informacij, potrebnih 
obcrožeim silam Združenih 
držav.
Daši je bil smoter službe pri 

G-2 v Pentagonu bistveno 
isti kot v O.S.S., to je zbirati 
informacije in jih uporabljati 
na škodo nasprotnika, je mo­
ja nova zaposlitev predstav­
ljala čisto drugačne odgovor­
nosti. Tu sem lahko vnaprej 
pričakoval, kaj prinese na­
slednji dan; pri O.S.S. so bile 
vsak dan drugačne, navadno 
nepričakovane naloge. Pri 
G-2 se je nujna potreba ome­
jevala na pazljivo čitanje in 
pripravljanje referatov, pri 
O.S.S. pa je skrajna previd­
nost bila brezmejna: pošiljati 
trojke in posameznike za od­
skoke iz letal ah pa skupne z 
ladjicami čez Jadran je ved­
no predstavljajo življenjsko 
nevarnost. Nobena malenkost 
v opremljanju misij se ni 
smela prezreti.

Ko je bilo vse gotovo in 
sem nazadnje (v dveh prime­
rih) izročil članom trojke pi­
lule strupa, da jih použijejo, 
če jih sovražnik ujame, se je 
še vrinjala skrb, da sem to ali 
ono prezrl ah pozabil. Ko so 
trojke odletele, se je skrb po­
daljšala v pričakovanju ra­
diograma o uspešnem odsko- 

. ku in skr it ju trojke v sovraž­
nikovi deželi,

Pri G-2 si nisem belil glave 
s takimi skrbmi, ker tu ni­
sem bil agent in nisem po­
sloval z agenti. S tem ni reče­
no, da je G-2 brez svojih špi- 
jonov. Odgovorna je na pri­
mer za nastavljanje vojnih a- 
tašejev v stolnih mestih vsa­
ke^ priznane države po svetu.
Ti vojni poslaniki pošiljajo v 
Washington svoja poročila.

Za dobivanje informacij so 
atašeji pooblaščeni tajno na­
jemati agente. Med vojno je 
bil ta del obveščevalne služ­
be za Ameriko manj pomem­
ben kot povsem špijonaža 
O.S.S. ah pa prispevki obve­
ščevalnih oddelkov, pridelje- 
nih armadam in divizijam, 
nastanjenim na bojnih poljih 
in drugod izven Združenih 
držav.

Kolikor se vojne obvešče- ' 
valne službe tiče, je bila G-2 | 
kot del generalnega štaba vo- f 
dilna in zato odločujoča V u- 
porabljanju informacij iz 
vseh virov. O.S.S., sicer po­
polnoma neodvisna, je sama 
odločala glede svojih operacij; 
dolžna pa je bila izročiti brez 
zamude vse informacije ge­
neralnemu štabu v Pentago­
nu. C.I.C. (Counterintelligen­
ce Service — kontraobvešče- 
valna služba), ki se je usta­
novila med vojno kot armad­
ni del, je ravno tako izročala, 
kar je izvedela, glavnemu šta­
bu G-2. O.N.I. (Office of Na­
val Intelligence — obvešče­
valni urad departmana za 
mornarico) je izmenjala po­
datke z G-2. To je veljalo tu­
di za diplomatsko službo; vse 
merodajno, kar so poslaniški 
in konzularni uradi izvedeli 
v tujini, je bilo poslano tudi 
generalnemu štabu.

Moja služba je bila, kot 
sem že-omenil, v političnem 
oddelku G-2. To, kakor veči­
noma vse drugo obveščevalno 
poslovanje pri G-2, je bilo 
razmeroma novo. Meja prva 
pomočnica v oddelku, postar- 
na Mrs. Brinkar, mi. je često 
omenjala, kako malenkosten 
in nepomemben oddelek je 
G-2 predstavljala v dobi od 
prye svetovne vojne do iz­
bruha druge,, Ravno je dokon­
čala 23-letnico svojega služ­
bovanja pri G-2 in bila zato 
odlikovana z medaljo in na­
grado. 1 Pokazala mi je šest 
kbvinastih omar (cabinets), 
vsaka s petimi predah za hra­
njenje dokumentov. .

“To je vse, kar je G-2 ime­
la med dvema Vojnama,” je 
dejala, “in naše osebje ni šte­
lo več kot šest uradnic, mene i 
ih pet drugih.” Združene dr- , 
žave pač niso bile militaristič­
ne in te v dvajsetih in tride­

setih letih niso nikoli pri­
pravljale na vojno. Vojni ata­
šeji so bili v tistem času naj­
več za parado in pa iz potre­
be da se ameriška diplomat­
ska zastopstva ne razlikujejo 
od drugih.

Politični oddelek G-2 v 
Pentagonu je ob mojem pri­
hodu štel okoli dvesto oficir­
jev. Kolikor mi je bilo znano, 
je bil poleg mene samo še en 
častnik, ki ni bil po rodu A- 
merikanec. Iz varnostnih raz­
logov je G-2 dopuščala do­
stop do strogo tajnih (top sec­
ret) zadev samo v Ameriki 
rojenemu osebju. To ni bilo 
samo zaradi- nezaupanja gle­
de lojalnosti, temveč iz razlo­
gov nepristranosti.

(Se nadaljuje)

ISKRICE

Nismo srečni, sreča ne ob­
staja. Le želimo si jo lahko.

—Čehov

Novi grobovi
(Nadaljevanje s 1. strani)

tam na pokopališče Vernih 
duš. Na mrtvaškem odru bo 
jutri, v sredo, od 4. do 9. 
zvečer.

Bertha Klaus

■ Umrla je Bertha Klaus, 
žena Franka, mati Franka 
III. in Grega, sestra Jenny 
Kosicek, Josephine Oster in 
Williama Leskoveca, 4-krat 
stara mati. Pogreb bo iz po­
grebnega zavoda Belding-

Webster na 175 South Broad­
way v Genevi, Ohio jutri, v 
sredo, v. cerkev Assumption 
v Genevi ob 11. dopoldne, od 
tam na pokopališče Union- 
ville. Na mrtvaškem odru bo 
danes, v torek, od 2. do 4. po­
poldne in od 7. do 9. zvečer. 
Nocoj ob sedmih bodo v po­
grebnem zavodu molitve.

Frank Premier

V nedeljo, 13. junija, do­
poldne je v St. Vincent Char­
ity bolnišnici po kratki bo­
lezni umrl 75 let stari Frank 
Premier z 1043 E. 70 St., ro­
jen v vasi Studenec pri Hre- 
novici, od koder je prišel v 
Cleveland leta 1915, vdovec 
po leta 1968 umrli ženi Lubii, 
roj. Burns, oče Pamele Voj- 
ticek, Linde Wallingford in 
Antoinette, brat Martina Pre 
mra, zaposlen pri Crescent 
Metal Co. vse do svoje upo­
kojitve leta 1975. Pogreb bo 
iz Želetovega pogrebnega za­
voda na 6502 St. Clair Ave. 
jutri, v sredo, ob 8.45 zjutraj, 
v cerkev sv. Vida ob 9.30, _ 
nato na Kalvarijo. Na mrtva­
škem odru bo danes, v torek, 
od 2. do 5. popoldne in od 7. 
do 9. zvečer.

John Wilamosky

V četrtek, 10. junija, je pa 
svojem domu na 1237 E. 87 .
St. na posledicah srčne kapi 
umrl 76 let stari John Wila­
mosky, rojen v Clevelandu, 
vdovec po pok. ženi Marion, 
roj. Karas, oče Marianne 
Vlach, Johna ml. (Willie) in i 
Ronalda, 7-krat stari oče, 3- j

krat prastari oče, brat Fran­
ka, Estelle" Suchy in Sophie 
Detnerski, zaposlen mnoga 
leta kot prodajalec zavaroval­
nine. Pogreb je bil iz Želeto­
vega pogrebnega zavoda na 
E. 152 St. včeraj, v ponede­
ljek, v cerkev sv. Kazimirja, 
nato na Kalvarijo.

T.K. General Contract

We do all carpentry, Pa^ 
wall covering, elec^ 
plumbing, carpeting, r0°
and driveway jobs.
TONY KRISTAVNIK 0" 

831-6430

MALI OGLASI

CARPENTRY

Old Home Remodeling and 
additions. Garages. Estimates.

Call 944-9780
(40-51)

STANOVANJE IŠČE
Miren fant, srednje staro­

sti, išče stanovanje," po mož­
nosti pri slovenskih1’ljudeh, 
med E. 61 in Addison. Po­
nudbe pošljete na upravo 
Ameriške Domovine.

(47-50)

HIŠA NAPRODAJ
963 E. 179 St. 12-letni ‘JJ 
V najboljšem stanju,
nice- , j

Kličite J & J Delcb 
943-4595 '

Za CPM Realty 944'j

______________________ _
HOUSEKEEPER

Live-in, full time. PrefeJ
ture person with no ^
ment. 5 days a week.
ville area. Call 582-2?^;]

STANOVANJE V
Odda se 4-sobno stan°^ 

delno opremljeno, v 
woodu na E. 160 St-

Kličite 681-7758. 1

GROMOVA POGREBNA ZAVODA
1053 East 62 St.

17010 Lake Shore Bivd.

431-2088

531-6300

GROMOVA TRGOVINA S POHIŠTVOM
15301 Waterloo Road 531-1235

MULLALLY POGREBNI ZAVOD

__ ___
Nahaja se med Memorial Shoreway in Lake Shore Bled. 

i«5 E. I5t>lh St. &E 1-941J
it Vse predpriprave v naši posebni privatni sobi.
A Vera: narodnost in privatni običaij upoštevani 
M Parfcmr prostor. Zračevaliii sistem.

24 črna ambulančna posluga in aparat za vdiha vanje kisika

Za zanesljivost in stvarnost tm 
pd “kupovanju” ali prodaji 

Vašega rabljenega avtomobila 
se Vam priporoča slovenski rojak

Frank Tominc lastnik

CITY MOTORS
5413 Si. Clair Ave. tal. 881-2388

MAPLE HEIGHTS POULTRY S CATER KG
'7330 Bi-oJtdway Maple Height*
Naznanjamo, dg bomo odslej nudili kompletno postrežbo (catering ser- 
'Ičei /.s svatbe, bankete, obletnice In drtRe družabne prireditve. Za 
prvovrstno postrežbo prevzamemo pnpoli.o odgovornost. Na razpolagi 
vaeb vrst perutnina <so prtpnrnoamc:

AHDY HOČEVAR ia SINOVI
tri.; v trjjovini MO 3 77tj3 — n« domu MO 2-2912

EUCLID COLONIAL
Special financing available. 

Alum, sided, 3 bdrms, dining, 
central air and 2 */i> car gar­
age with genie. Fenced yard 
and plenty of storage and 
more. Excellent condition. 
50’s. 531-5817.

Skrb za osebo
Osebo iščejo za lahko gos­

podinjsko delo in družbo za 
gospo z omejenim vidom. V 
okolici sv. Jeroma, 5 dni na 
teden, od 10. dop. do 6. zve­
čer. Po želji osebe, bi lahko 
tudi živela v hiši. Kličite 
Johna Aldena na 481-5956.

(T-X)

HIŠA NAPRODAJ
Dvojna, 6-6, z alum, opa­

žena. Preproge. V odličnem 
stanju. V okolici sv. Jeroma. 
Kličite 481-3324 dopoldne ali 
po 6. uri zvečer.

(47,49)

For Rent
4 room apt. $150 plus deposit. 
No pets. E. 160 St.

also
3 room apt. newly decorated. 
Completely furnished E. 160 
St. Call 761-8206.

For Rent
3 rooms. Newly decorated. 
Bath & Furnace, 2nd floor. 
Near St. Vitus. Ideal for sin­
gle person or retired couple. 
431-2674.

(47-48)

RANCH IN EUCh^
3 bdrms. 2 VO baths. 2 ca, 
age. Large rec root11, 
wet bar. Huge FloridaJ 
Move-in condition. Prl^j 
sell. Low 80’s. 486-2743. 
er agent.

FOR RENT
Furnished. 2 rooms 

Preferably a man.
391-5718

For Sale
Income property. 3 hous1

eac'1 lot, 4-3-3 rooms iu ^ 
settle estate. On ^ 
Ave. $39,500. Call 943'3 
481-2419.

FOR RENT 
Available in ,

1 bedroom unfurnish6
E. 60 St., north of
Call Dave weekdays- 
7:30 p.m. 442-4386 or $

ded-
boa

FULL TIME HELP
Elderly woman nee 
sarit attitude. Room, 
salary. Euclid Bea^- , 
Call 481-5935 or 944-7^

Podpirajte slovel
trgovce!

till

! Z VELIKO SPOŠTLJIVO IN HVALEŽNO LJUBEČ 

SE SPOMINJAMO NAŠEGA PREDRAGEGA ATA

STAREGA ATA, OB ČETRTI OBLETNICI SP

I 900

ERNEST ZUPAN
'le štiri leta Te zemlja krije, . Nam pa žalost srce

v temnem grobu mirno spiš, solze lijejo iz oči,
srce Tvoje več ne bije, 
bolečin nič Več ne trpiš.

ot6ž!ldom je prazen m • 
ker Te več med n*1111

Počij od hudih težkih let, 
preblago ljubljeno srce,
Ko zadnje trombe zadonijo,.

veseli snidemo se sp-*--

Žalujoči:.

Vera Zupan, žena, 
Slavko, sin, Kathy,, snaha, 
Joe, vri uk, Katie, vnukinja,

bratje in sestri.

lie vel and, Ohio, 15. junija 1982.
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Imenik raznih društev
tioster of Officers of 

Lodges and Ciubs
Ameriška Slovenska 
Katoliška Jednota

UKUŠTVO SV. V1UA 
SXV 25 KSKJ

Duhovna vuuja ne v. jostspn 
Bozuar; predseuniK. josepn n>aa- 
kovic, poupreas. josepn noccvaa; 
ta j. muin (jrfcnek, abl^ jl.o*= 
bnore mivd., tel. zapta.
aranK. kupancic; blagajnik Juiai 
Turek. -Nadzorniki: Jonn Hoče­
var, james V. Deoevec, Domuuk 
Stupica, vratar Trank A. Ture*. 
Voaja atnieuke in niladinskui 
aktiv nosu John Hočevar. 
pregledovanje novega članstvo 
vsi slovenski zdravniki.

Društvo zooruje vsak prvi iu- 
rek v mesecu v comerenci oou» 
v župnišču sv. Vida ob 7:5U zve­
čer. Mesečni asesment se prične 
pobirati ob 7:UU pred sejo m 
samo v mesecih: Jan., April, Ju­
lij, in Oktober od b. do 7. in« 
zvečer. V slučaju potezni naj se 
bolnik javi pri tajniku, da dobi 
zdravniki list in. karto.

DR. SV. LOVRENCA 
ŠT. 63 KSKJ

Duhovni vodja Kev. Anthony 
Rebol, predsednik Joseph For­
tuna podpred. Ray Habian; taj­
nik Ralph Godec, 847 E. Hillsdale 
524-5201; zapisnikar Charles Vi­
rant; blagajnik James Weir, 150- 
52 Rochelle Dr.; nadzorniki: Jo­
seph Fortuna in Charles Virant, 
Ray Habian. Zastavonoša Joseph 
W. Kovach. Zastopnika za SND 
na 80. St.: Joseph Fortuna in 
Ralph Godec. Zastopnika za 
SNu Maple Hts.:.Joseph Fortuna 
in Ralph Godec. Zastopniki za 
atletiko in booster club: Joseph 
Fortuna in Ralph Godec. Zdrav­
niki: Dr. Wm. Jeric, in dr. F. 
Jelercic.

Seje so vsak mesec po kolekti 
v SND na 80. cesti. —.Sprejema 
članstvo od rojstva do 60 let sta­
rosti. Bolniški asesment 65c na 
mesec in plačuje $7 bolniške 
podpore na teden, če je lan bolan' 
pet dni ali več. Rojaki v Newbur- 
ghu, pristopite v društvo sv. Lov-j> 
renca. __________ 1 ^ - uijžži

DRUŠTVO SV. ANE ŠT. 150 
KSKJ

Poročevalka v slovenščini — 
Jlrs. Dorothy Ferra

Seje se vršijo vsak tretji če­
trtek v mesecu ob 8:00 zvečer v 
Slovenskem domu na Holmes 
Avenue.

Asesment se pobira pred sejo 
od 7:30 naprej in po vsaki seji, 
kakortudi 25. vsak drugi mesec 
(jan, mare, maj, julij, sep. in 
nov.) ob sedmih zvečer v Slov. 
domu na Holmes Ave. Če pade 
25. dan na soboto ali 'nedeljo, 
pobiramo asesment naslednji 
ponedeljek. Društvo sprejema 
člane od rojstva do 50 leta brez 
zdravniške preiskave ter odrasle 
do 60 leta za zavarovalnino do 
15.000.

DRUŠTVU PRESVETEGA SRCA 
JE/.USUVEUA ST. ±72 KSKJ

Duhovim vodji: Rev. Jože!
Boznar. castn predsea. Theresa 
Bacn. Pred. Draga Gostic, pou- 
preasecimk Frams Kuheij, taj­
nica Bucumla Glavan, Uoui Pun­
taš Ave., tel. 041-00x4, blagajnik 
J oseph Melaher, zapisnik Bogo­
mir Glavan. Nadzorniki: joe
Bach, Anton Žakei, Angela Bol­
ha. Poročevalka: Marija Melaher. 
Za mladinsko dejavnost: Tanja 
Gostič; Reditelj; Štefan Marolt 
zdravniki vsi slovenski in dru­
žinski.

Seje so vsako tretjo sredo v 
jan., marcu, maju, jul., sept. in 
nov. na domu tajnice, 13307 
Puritas, Cleveland, OH 44135 in 
vsako tretjo sredo v febr., apr., 
jun., avg., okt. in dec. v Barago­
vem domu na St. Clair Ave. ob 
7. zvečer. Pobiranje asesmenta 
pol ure preje.

Društvo sprejema člane od 
rojstva pa do 60 leta. Imamo 
najmodernejše certifikate življen- 
ske zavarovalnine plačljive 20 
let v slučaju nesreče dvojna 
zavarovalnina, v slučaju onemo­
glosti, ki oprošča člana, plačeva­
nja. posmrtninskega asesmenta— 
pri vsem tem je član upravičen 
do vseh ugodnosti; pri društvu 
in Jednoti.

IMENIK DRUŠTVA 
KRISTUS KRALJ ŠT. 226 KSKJ

Duhovni vodja: Rev. Jože Bož- 
nar /

Predsednik Joseph F. Rigler, 
943-2306.

Podpredsednica: Mary Noggy
Duhovni vodja Rev. Anthony 

Rebol; častna predsednica Jose­
phine Mulh, predsednica Angela 
Winter; podpredsednica Helen 
Krofi; tajnica Josephine Winter, 
3555 E. 80 St.; blagajničarka 
Laura Berdyck, zapisnikarica 
Agnes Žagar. Nadzornice: The­
resa Zupančič, Helen Krofi in 
Alice Arko; zastopnici za SND 
na 80. St.; Aliče Arko; za S.N.D. 
na Maple Heights: Helen Krofi; 
zastopnici za Ohio KSKJ Boost­
ers in mladinsko dejavnost: Jo­
sephine Winter in Alice Arko; 
za Federacijo Alice Arko in 
Josephine Winter. Vsi slovenski 
in družinski zdravniki. — Seje 
so vsako tretjo nedeljo v mesecu 
ob 1. uri popoldne v SND na 
80. cesti.

DRUŠTVO SV. MARIJE
Magdalene št. 162 kskj
Sprejema članstvo odš 16. do 

ninske certificate napret. V mla­
dinski oddelek se sprejema otro­
ke od rojstva pa do 15 leta. — 
Odbor je letos sledeč: Duh. vodja 
Rev. Joseph Božnar, preds. 
Frances Nemanich, podpreds. 
Anna Zakrajšek, tajnicar Mary 
Ann Mott, 760 E. 212 St., Euclid,
O. Tel. 531-4556.

Blagajničarka Mary Hochevar; 
zapisnikarica Frances Novak. 
Nadzornice: Frances Macerol,
Josephine Gorencic in Mary 
Palčič.

Reditelj ica Jennie Feme. Za- 
stop. za zenske in mladin. aktiv­
nosti Frances Nemanich, Zastop­
nice za Ohio KSKJ Federacijo; 
Anna Zakrajšek, Frances Novak, 
in Frances Nemanich.
•— Zdravniki: vsi slovenski
zdravniki. — Seje sc vršijo vsako 
prvo sredo v mesecu popoldne 
ob 1.3p v društveni sobi avdito- 
rju — Asesment se pobira le 4 
krat na leto in sicer na 25. jan., 
aprila, jul., in okt., od 5.30 do 7. 
ure zv. v družabni sobi avdito­
rija pri sv. Vidu. če je 25. dan 
^neseca sobota, se pobira v petek, 
če je nedelja, pa se pobira v 
ponedeljek.

društvo sv. jožefa št. 169
KSKJ

Duhovni vodja Rev. Victor 
Tomc

Predsednik Eugene Kogovšek 
Podpredsednik: Anthony Tolar 
Fin. taj. Anton Nemec, 708 E. 

159 St., Cleveland, O. 44110, Tel: 
541-7243.

Pomožna tajnica Anica Nemec 
Bol. taj. Helena Nemec 541-7243 
Blagajnik Rouis Jarem 
Zapisnikarica Mary Okicki 
Nadzorniki: Joseph Ferra, 

Mary Wolf, 'Louis Legan 
Namestnica: Tončka Lamovec 
Vratar: Tony Bolden 
Zdravniki: Dr. Max Rak, Dr. 

Adolph Žnidaršič' Dr. Anthonv 
Spech in vsi družinski zdravniki 

Poroč. v angl: Helena Nemec

Wolf
Tajnik: Frank Šega, 2918 Emer­

ald Lakes Blvd., Willoughby 
Hills, O. 44092 tel. 944-0020.

Blagajničarka: Eva Verderber, 
tel. 481-1172

Zapisnikarica: Mary Semen 
športni referent: Ray Zak tel.: 

526-3344 '•
Nadzorni odbor: Ivan Rigler, 

Louis Ferlinc in Angela Lube.
Zastopnica za klub SND in 

delniških sej: Angela Lube 
Direktorica za mladinske ak­

tivnosti: Judy Ryan
Reditelj: Anthony Rigler 
Zdravniki: Vsi slovenski in

družinski.
Seje se vršijo vsako drugo ne­

deljo v mesecu razen julija in 
avgusta ob 2 uri v SND 6409 St. 
Clair Ave. staro poslopje soba 
št. 1.

Pobiranje asesmenta: Pol ure 
pred sejo in takoj po seji. Na 25 
tega Jan. in Jul. ni več pobiranja 
asesmenta.

Društvo sprejma nove člane od 
rojstva pa do 60 leta starosti. 
Nudi vam K.S.K.J. mnogovrstno 
zavarovanje pod najbolj ugod­
nimi pogoji. Za podrobnosti se 
brezobvezno in z zaupanjem obr­
nite na tajnika društva.

Slovenska ženska zveza
podružnica št. 10 SŽZ

Duhovni vodja, Rev. Victor 
Tomc

' Predsednica, Anna Markovich 
Pod-pred. Frances Žagar 
Zapisnikarca, Ann Stefančič 
Nadrodnice Mary Kokal, Fran­

ces Žagar.
Seje se bojo vršile prvo sredo 

v mesecu ob 2: uri popoldne v 
. Slovenskem Domu na Holmes 

Mesce: Jan, Marc., May, June, 
Sept., Nov., Dec.

PODRUŽNICA ŠT. 14 SŽZ
Duh. vodja Rev. Francis Paik, 

predsednica Ileen Collins; pod­
predsednica Mary Stražišar, taj- 
7473; zapisnikarica Addie Hum­
phreys; nadnornicc: Mary Fa- 
kult, Frances Plut, Addie Hum­
phreys. Vratarica Marilyn Fitz- 
hu.. Poročevalke, Alice Kuhar, 
English, Mary Iskra, Slovenian. 
— Seja se vršijo vsak prvi toreic 
v mesecu v SDD na Recher Ave. 
ob 7:00 zvečer. '

Zastopnice Klub Društev. Ad­
die Humphreys, Mary Iskra, Lu­
cille Korencic.

Zastopnici Sloc. Društvenega 
doma ra Recher Ave. Agnes 
Ladi, Anne Cekada.

Meetings held every 1st Tues­
day of the month. There will be 
no meeting in Jan. and July.

PODRUŽNICA ŠT. 25 SŽZ
Duhovni vodja: Rev. Joseph 

Boznar
Predsednica Ann Maver
častna Predsednica — Mary 

Otoničar

Tajnica in blagajničarka: Ciri­
la Kermavner, 6610 Bliss Ave., 
Cleve., OH 44103, Tel. 881-4798.

Zapisnikarica Marie Telic
Nadzornice Jennie Feme, Fran­

ces Macerol
Seje se vrše vsako drugo sredo 

v mesecu ob 1:30 popoldne.
Asesment se pobira pol ure 

pred sejo v družabni sobi v avdi­
toriju sv. Vida, in mesece Jan., 
Aprila, Julija in Oktobra, na 
25ega od 5:30 do 7:00 zvečer, ako 
pride 25 ega na soboto se pobira 
en dan prej in ako pride 25 ega 
na nedeljo se pobira en dan 
pozneje.

PODRUŽNICA ŠT. 41 S.Ž.Z.
Predsednica, Amelia Oswald
Podpredsednica — Justine 

Girod
Tajnica-blagajničarka Justine 

Prhne, 1833 Kapel Dr., Euclid, 
OH 44117, Phone 261-8914.

Zapisnikarica — Cecelia Wolf
Nadzornice — Josephine Hir- 

ter, Justine Girod.
Poročevalke: Cecelia Wolf, 

Justine Girod
Seje se vrše vsak tretji torek 

v jan., mar., maja, sept., dec., v 
Slovenskem delavskem domu na 
15335 Waterloo Rd. ob 1:30 popol. 
sobi “2”.

PODRUŽNICA ŠT. 47 SŽZ
Duhovni vodja Rev. Anthony 

Rebol, predsednica Jennie Gerk; 
podpreds. Mary Mundson; tajnica 
in blagajničarka Mary Taucher, 
15604 Shirley Ave.; Maple Hts., 
O. 44137, tel: 663-6957; zapisni­
karica Jennie Praznik, nadzor­
nice; Anna Harsh, Elsie Lovren­
čič; zastopnica za vse SND. Jen­
nie Gerk in Mary Taucher.
Seje so vsak drugi mesec, za­
čenši v marc, maj, septembra, 
decembra na2 nedeljo v mesecu 
ob 1:00 uri popoldne v SN. Do­
mu, 5050 Stanley Ave., Maple 
Heights.

Ameriška 
Dobrodelna Zveza

DRUŠTVO SV. ANE ŠT 4 ADZ

Predsednica Antoinete Malnar, 
tajnica Marie Orazem, 20673 
Lake Shore Blvd., Euclid, OH. 
44123 — Tele. 486-2735. Blagajni­
čarka Josephine Orazem Ambro- 
sic, zapisnikarica Frances Novak. 
Nadzornici: Marie Telic, Frances 
Kotnik, Frances Macerol, Mladin­
ske aktivnosti Nettie Malnar. — 
Poročevalka Frances Kotnk.

Seje se vrše vsako drugo sredo 
v mesecu ob 7.00 v SND na St. 
Clair Ave. — Za preiskavo no­
vega članstva vsi slovenski 
zdravniki.

DRUŠTVO NAPREDNI 
SLOVENCI ŠT. 5 ADZ

Predsednik Frank Stefe, pod­
predsednik John Nestor, taj. 
in blag. Frances Stefe, 1482 Dille 
Rd., Euclid, OH 44117. Tel: 531- 
6109. Zapisnikar Harold Telich. 
Nadzorniki John Nestor, Frank 
Shepec in Edward Pečjak. Vod­
nik mladinskih dejavnosti Har­
old D. Telich. Društvo zboruje 
vsako trejo nedeljo v mesecu 
marcu, juniju, oktobru in. decem­
bru na domu tajnice 1582 Dille 
Rd. ob 10 a.m. Za preiskavo vsi 
zdravniki, priznani od ADZ.

NOVI DOM ŠT. 7 ADZ
Predsednik Anton Švigelj, 

podpredsednik Janez Žnidaršič, 
tajnik in blagajnik Franc Kova­
čič, 1072 E. 74 St., Cleveland, O. 
44103, telefon 431-7472, zapisni­
karica Jennie Antloga, nadzor­
niki: Joseph Gabrič, Mary Živo- 
der, Gabriel Mazi.

Seje so vsako prvo nedeljo v 
mesecu ob 10. dopoldne v starem 
poslopju Slovenskega narodnega 
doma,' 6409 St. Clair .Avenue 
Društvo nudi članom življenjsko 
in bolniško zavarovanje, pa tudi 
vse ostale ugodnosti organizacije 
ADZ.

DRUŠTVO KRAS ŠT. 8 A.D.Z.
Preds. — Joško Jerkič 
Podpreds. t— Vida Zak 
Tajnica — Stella Misich, 214 

Shelton Blvd., Eastlake OH 44094 
Tel.: 942-4733.

Blagi Sophie Matueh 
Zapis. — Jennie Kapel 
Nadzorniki — Joe Ferra, Pau­

line Skrabec, Joseph Skrabec 
Mlad. Odbor — Vida Zak 
Seje: drugi četrtek v mesecu 

ob 7. zvečer v- SISov. Domu na 
Holmes Ave.

CLEVELAND ŠT. 9 A.D.Z.
Predsednik — Albert Amigoni
Podpredsednik — Stanley 

Ziherl
Tajnik — Andrew Champa, 

1874 E. 225 St, Euclid, OH 44117 
Tel.: 481-6437.

Blagajnik — Robert Menart
Zapisnikar —Č Ronald Zarnick
Nadzorni odbor — Frank Ah­

lin, Mary Champa, Tim Dybzin- 
ski. mladinskih dejavnosti -— 
Albert Amigoni, Tel.: 692-1424.

Za zdravniško preiskavo —vsi 
slovenski zdravniki.

Seje se vršijo vsako prvo ne­
deljo v mesecu v Slovenskem 
narodnem Domu na St. Clair

Ave. ob 1C. uri dopoldan v sta­
rem poslopju.

DANICA 11 (A.D.Z.)
President — Louis Graham 
Vice-Prcs.' Jiilia Zak 
Secretary: Mimi Turk, 23790 

Effingham Blvd., Euclid, Ohio, 
44117

Treasurer: Mimi Turk 
Recording Sec.: Mary Hrovat 
President of Auditing Commit­

tee: Josephine Levstick 
1st Auditor: Josephine Levstick 
2nd Auditor: Ann Beil 
Medical Examiner: Dr. Spech 
Meetings: Second Tuesday each 

month.

DRUŠTVO RIBNICA ŠT. 12 ADZ
Predsednik, Louis M. Sile 
podpredsednik, John Cendol 
tajnica in blagajničarka Carole 

A. Czeck, 988 Talmadge Rd., 
Wickliffe, Ohio 44092, telefon 
944-7965

zapisnikarica, Frances Tavzel 
nadzorniku: Frances Tavzel,

John Cendol, Louis Sile 
Seje se vrše ob nedeljah, ob 

9.30 dopoldne 21. marca, 18. julija 
17. oktobra, 19. decembra. 1982 v 
starem poslopju Slovenskega na­
rodnega doma, 6409 St. Clair Ave.

Društveni zastopniki: Za Slo­
venski narodni dom John Cendol 
za Klub društev John Cendol, za 
Slov. narodno čitalnico Louis 
Mrhar, za Slovenski dom za osta­
rele Frank Plut in Frances Modic« 
Louis Sile, Frances Modic, Frank 
Plut, Louis Sile.

20ta konvencija maja, 1982: 
Delegati — Louis Sile in Carole 
Czeck. Namestnica — France 
Tavzel

COLLINWOODSKI 
SLOVENSKE ŠT. 22 ADZ

Predsednica Stefi Koncilja, 
podpreds. Tina Collins, tajnik in 
blagajnik Frank Koncilja, 1354 
Clearaire, 481-6955; zapisnikarica 
Stefan Dagg. Nadzornice: Tina 
Collins, Clarice Blaything, Millie 
Novak. Zdravnik: vsi slovenski 
zdravniki. Seje so vsako drugo 
sredo v mesecu ob 7. uri zvečer 
v Slovenskem, domu na Holmes 
Ave., v spodnj i . dvorani.

DR. KRALJICA MIRU ŠT. 24 ADZ

Predsednica Agnes Žagar, pod­
predsednica Ann Perko, tajni­
ca Alice Arko, 3562 E. 80 St., 341- 
7540, blagajničarka Agnes Žagar, 
zapisnikarica Mary Prosen, nad­
zornice: Josephine Winter, Mary
Prosen, Mary Sever. Seje so 
vsako tretjo nedeljo v mesecu ob 
1:30 pop. v Slov. nar. domu na E. • 
80 SL

DRUŠTVO SV. CECILIJE 
ŠT. 37 ADZ

Predsednica Nettie Zarnick, 
podpredsednica Anna Sile, tajnica 
in blagajničarka Mrs. Jean Mc­
Neil, 6808 Bonna Ave., Cleveland, 

•O. 44103; zapisnikarica Marie
Bond.

Nadzorni odbor: Mary Otoni­
čar, Anna Ribic. Vsi slovenski 
zdravniki. Seja se vrši" vsaki prvi 
torek v mesecu ob 1:30 popoldne 
v šoli sv. Vida. ^

DR. NAŠ DOM ŠT. 50 ADZ

Predsednica, Antonia Stokar 
Podpredsednik Ted Szendel 
Tajnica — Jo J. Lea, 5338 Ro­

land Dr., Garfield Hts., O. 44125 
Blagajničarka, Virginia Hartman 
Zapisnikarica, Christine Szendel 
Predsednik nadzornega odbora— 

Ted Szendel
2. nad. Frank Pugely
3. nad. Christine Szendel 

Zdravniki: Vsi priznani M. D.
zdravniki

Seje se vrše vsako drugo sredo 
v mesecu Jan., Mar., May, July, 
Sept., Nov., 5358 Roland Dr., ob 
7:00 zvečer.

Zastopnice za Slov. Nard. Dom 
E. 80 St. Antonia Stokar.

Za Slov. Nard. Dom za Stanley 
Ave., Maple Hts., Antonia Stokar

Oltarna društva

Oltarno društvo fare
OV. V1±»A

Duhovni vodja Rev. Joseph 
Božnar, predsednica Anna Brod1 
nik, častna pred. — Mary Marin­
ko, podpredsednica, Mary Ben­
cin; tajnica in blagajničarka 
Kristina Rihtar, 990 E. 63 St. 
Tel.: 391-6545. Zapisnarica Marija 
Mausar, rediteljica Ivanka Pret­
nar. Nadzornici: Josephine Sta­
nič, Jennie Femec. —

Vsak četrtek ob 6.30 zvečer 
ima aruštvo ure molitve, vsako 
prvo nedeljo skupno sv. obhajilo 
pri osmi sv. maši, ob 1.30 popol­
dne pa se ta v diuštveni sobi far­
ne dvorane pri v. Vidu.

i ____ .

OLTARNO DRUŠTVO FARE 
MARIJE VNEBOVZETE

Duhovni vodja Rev. Victor 
Tomc; predsednica — Pavla 
Adamic; podpredsednica — Mary 
Kokal; tajnica in blagajničarka 
Rose Bavec 18228 Marcella Rd.

531-6167; zapisnikarica Ivanka 
Kete. Nadzornice Maria Ribič, 
Mary Podlogar, Amelia Gad. 
Zastavonošinja Addie Humpheys. 
Skupno sv. obhajilo vsako prvo 
neceljo v mesecu pri 8. maši isti 
dan popoldne ob 1:30 uri molit- 
venena ura po blagoslovu pa 
seja v cerkveni dvorani.

Članarina je bila povišana na 
$5.00 letno.

Društva Najsv. Imena
DRUŠTVO NAJSVETEJŠEGA 

IMENA FARE SV. VIDA
Duhovni vodja č. g. Jože 

Božnar
Predsednik — Wencel Frank 
Podpredsednik Joseph Zevnik 
Slov. Pod. — Emil Goršek 
Tajnik — Stanley Hribar, 1253 

E. 60 St. Tele: 432-2979 
Zapisnikar — John Hočevar 
Slov. Zapisnikar — Daniel 

Postotnik st.
Blagajnik — Charles Winter, 

ml.
Skupno sv. obhajilo vsako 

drugo nedeljo v mesecu pri 8.00 
sv. maši. - Seja se vrši po sv. 
maši v cerkveni dvorani.

Pevska društva
PEVSKI ZBOR SLOVAN

Predsednik — John Poznik 
Podpredsednik — Joseph Penko 

Tajnik - Blagajnik Don 
Mausser

Zapisnikar — Rudy Ivančič 
Nadzornik — Charles Terček 

Knjižničar — Richard Sterle 
Pevovodja. — Vladimir 

Malečkar
Vaje so vsak torek ob 8. uri 

zvečer v Slovenskem društvenem 
domu na Recher Ave., Euclid.

GLASBENA MATICA

The Officers for the year are 
as follows:

President — Joseph Penko 
1st Vice-Pres.— Olga Klanchar 
2nd Vice President — John 

Vatovec
Secretary — June Price, 3323 

W. 95 St., Cleve., OH 44102, Tel: 
281-8567.

Treasurer— Josephine Bradach 
Auditors: Jane Poznik 

Sheldon Hopkins, Carolyn Budan 
Wardrobe — Marie Shaver, 

Mary Batis
Librarian — Molly Frank, 
Publicity: Molly Frank Charles 

Terček, Lori Sierputowski 
Director — Vladimir Malečkar 
Pianist — Reginald Resnick 
Rehearsals — Monday evening 

Rm 2 at 8 pm„ 6417 St. Clair, 
at 8:00 p.m. 6417 St. Clair Ave.

New members are always 
welcome.

PEVSKI ZBOR KOROTAN

1981 — 1982 
ODBOR 

Pevovodja:
ing. Franček Gorenšek 

Predsednica: Rezka Jarem 
Podpredsednika: Janez Semen, 

Mari Erdani
Tajnica: Martina Košnik,. 1026 

E. 61 St., Cleveland OH 44103. 
Blagajnik: Frank Lovšin 
Arhivaika: Kati Likozar 

Odborniki(ice):
Jože Cerer, Metka Hauptman, 

Marko Jakomin, Paulina Likozar, 
Muši Pogačnik, Barbara šemen. 
Nadzorni odbor:

Tomaž Gorenšek, Ivan Jakomin, 
Naslov: KOROTAN, 1026 East 

61 St., Cleveland OH 44103

SINGING SOCIETY JADRAN
President: Florence Unetich 
Vice-President: Don Gorjup 

Secretary-Treas.: Frank Bittenc 
Recording and Corres. Sec’y.: 

Betty Rotar
Auditors: Steve Shimits, Frank 
and Ann Kristoff 
Librarian: Josephine Tomsic 
Musical Director: Reginald 

Resnik
Rehearsals are held every Wed­

nesday evening from 8:00 p.m. to 
10 p.m. at the Slovenian WTork- 
men’s Home, 15335 Waterloo Rd.

SLOVENSKA PESEM 
CHORUS

President — John Vidmar 
Vice-President—Lojze Arko 
Secretary—Jenny Skull, 1805 

Clement, Joliet, IL 60435, Tele.: 
(815) 727-1650.

Treasurer — William Trinko 
Director — Rev. Dr. Vendelin 

Špendov
Rehearsals — Every Sunday at 

6:00 at Mount Assisi Academy in 
Lemom

Dramatska društva
ODBOR DRAMATSKEGA 

DRUŠTVA LILIJE
Predsednik — Srečo Gaser 
Podpredsednik—Edi Mejač 
Tajnica — Zdenka Zakrajšek, 

174 Brush Rd., Richmond Hts., 
OH 44143

Blagajničarka—Martina Košnki 
Zapisnikarca — Mojca Slak 
Programski odbor — Janez 

Tominc. Ivan Hauptman, Ivan 
Jakomin, Mojca Slak, Zdenka 
Zakrajšek, Peter Dragar, Edi 
Mejač

Oderski mojstri — Slavko Šte­
pec. Stane Krulc 

Arhivar — Srečo Gaser 
, Bara — Peter Celestina, Rudi 

Hren, Miro Celestina, Tone 
Štepec

Kuhinja — Vida Jakomin, 
Anica Nemec, Minka Kmetič 

Reditelji — August Dragar, 
Ivan Tomc, Jože Tomc, Matija

Hočevar
Športni Referenti — France 

Zalar, Sr.
Nadzorni Odbor — France 

Hren, Miro Erdani, Matija 
Grdadolnik

Članske seje so vsak prvi po­
nedeljek v mesecu ob osmi uri 
v Slovenskem domu na Holmes

Slovenski domovi
DOM ZAPADNIH SLOVENCEV 

6818 Denison Ave.
Predsednik — Joseph Klinec 
Podpredsednik — Ken Ivančič 
Blagajnik — Joseph Pultz 
Zapisnikar — Edward Stepic 
Finančna tajnica ->- Pauline 

Stepic
Nadzorniki — Stephanie Pultz 

Carl Stepic, Elaine Saxby.
Seje vsaki tretji petek v mese­

cu ob pol 8 uri Zvečer.

..•tf
F.

SLOVENSKI NARODNI DOM 
NA ST. GLAIR AVE. 

SLOVENIAN NATIONAL HOME

6409 St. Clair Avenue
President — Edward Kenik 
Vice Pres. — June Price 
Secretary— Frances M. Tavčar, 
Treasurer — Josephine A. 

Stwan _
Recording Secretary — Julia 

Pirc
Legal Advisor — Charles 

Ipavec
Auditing Committee

Ann Marie Zak 
Antonia Zagar 
John Milakovich 
Sophia Opeka 

House Committee 
Edward Bradach 
Mary Batis 
John Perencevic 
John E. Leonard 
James Novak 
Louis Peterlin 
John Vatovec

Ways and Means Committee 
Ann Opeka 
August Pust 
Rudolph M. Susel 

Alternate: Anthony Petkovšek, 
Joe Valencie, Lynn Arko

Seje direktonja so vsak drugi 
torek v mesecu v sobi nasproti 
urada S.N.D. Začetek ob 8 un 
Uradne ure: 11 a.m. do 3 — Tele 
361-5115.

KLUB LJUBLJANA

i

SLOVENIAN WORKMEN’S 
HOME

15385 Waterloo Road 
Cleveland, Ohio 

BOARD OF DIRECTORS 
President: Anthony Sturm 
1st V.-Pres: Steve Shimits 
2nd V.-Pres.: Mary Dolšak 
Secretary: Millie Bradač 
Treasurer: Frank Bittenc 
Rec. & Corr. Sec: Cecelia Wolf 
Legan Advisor: John Prince 
Auditors: Frank Bittenc, Ann 

Kristoff, Albert Comenschek, 
Alt. Frank Polantz

House Comm: Mike Matuch, 
Frank Koss, William Bayuk, 
Frank Kristoff, Frank Polantz, 
John Vicic, Ernest Tibjash, A1 
Comenschek

Alternates: Frank Grk, Albert 
Meglich

Rep. to Fed. of Slov. Homes: 
A. Sturm, Mary Dolšak, Frank 
Koss and Millie Bradač, Alt.

Office Hour's: Mon., Wed., and 
Fri. 7 to 9 p.m. or by appoint­
ment. Phone: 481-5378 or 481- 
0047.

SLOVENSKI NARODNI DOM, 
MAPLE HTS., OHIO

Predsednik — Emil Martinsek 
Podpredsednik — Al Glavic 
Tajnik—Tom Meljac, 663-5111 
Blagajničarka — Millie Lapnos 
Zapisnikarica — Anne Kamk, 
Nadzorniki — Frank Urbančič, 

Anton Kaplan in Al Glavic 
Odborniki Louis Cliampa, 

Al Lipnos, Anthony Cukyne, 
Louis Ferfolia, Andy Hočevar, 
Charles Hočevar, Antonia Sto­
kar, Anton Stemitz, Wm. Ponik­
var.

Seje vsaki četrti torek v me­
secu ob. 7:30 zvečer, v S.N.D., 
5050 Stanley Ave., Maple Hts., 
Ohio.

LADIES AUXILIARY OF 
EUCLID SLOVENIAN SOC1ET1 

HOME
20713 Recher Ave., Euclid, O.
President, Mary ivobai 
Vice Pres., Cnnstme Kovatch 
Recording Sec., Marcia Lokar 
Secretary and Treasurer. Mary 

Ster, 1871 Rush Rd., Wickhiie, 
Omo, tele.: 9‘i4-i429.

Audit Committee: Christine
Kovach, Norma lirvatm, and 
Damca Hrvatin.

FISH FRYS SERVED EVERY 
FRIDAY IKUM lx A.M. to 9:00 
P.M. — SERVING A VARIETY 
OF DIFFERENT MEALS.

Predsed. — Christine Kovach 
Podpredsed. — Steffie Jamnik i 
Tajnica — Mae Fa bee 
Blagajnik — Frank Fabec 
Zapisnikarica — Josephine 

Trunk
Nadzorni odbor — Ceal Žnidar 

Audie Humphreys, Rudy Lokar I 
Poročevalec, Rudy Lokar 

Seje se vršijo vsak zadnji torek 
v mesecu ob 8. uri zv. c SDD na 
Recder Ave. |J

SLOVENIAN HOME' jj 
1581.0 Holmes Avenue
Cleveland, OH 44110

President — nan Pav sen. Sr. S 
Vice-Pres. — Irank Pena 
Recording Sec.— Mary O’Kicki 
Financial See'y. — Irank 

Koncilja
Treasurer — Al Marn 
Auditors: Mary O’kicki, Mary ■ 

Podlogar, August Dragar 
House Chairman Gus 

Patelinkar
House Helper: John Primo, 

Frank Podlogar 
Federation Rep.: John Habat, 

Al Marn, Dan Pavšek, Sr.,
Other Directors: John Habat 

Jr., Leroy Koeth, Keith Smrekar, 
Cy Štepec, Frank Hren 

Meetings for Directors every 
fourth Monday of the month at 
7:30 p.m.

FEDERACIJA SLOVENSKIH
President — John Habat 
1st Vice-Pres. — Charles 

Ipavec
2nd Vice-Pres. — Mary Dblsak 
Secretary-Treasurer — Bill 

Jansa, 20251 Ball Ave., Cleve., 
OH 44123 — Tel.: 481-0124 

Corresponding Sec. — Maria 
Dimilrejevic

Recording Sec. Helen Konkoy 
Executive Sec. Frank Mahnič 
Auditors: Warren Fabian, Dan 

Pavšek, Sr., Stephie Pultz 
Historian—Ella Samanich 
Legal Counsel, Charles F.

Ipavec

UPRAVNI ODBOR 
KORPORACIJE “BARAGOV 

DOM”, 6304 St. Clair Ave. 
Cleveland, OH 44103

Predsednik, Frank Grdina 
Podpredsednik, Stane Vidmar 
Tajnik, Janez Ovsenik __ 
Blagajnik, Anton Oblak 
Upravnik, Jernej Slak 

Oskrbnik, Janez Košir in Frank 
Tominc.

Vzdrževanje sob, Anica Kur bos 
Odborniki: Franc Kamin, An­

ton Lavriša, Maks Eršte 
In zastopniki organizacij, ki 

prostore uporabljajo.— Dom ima 
sobe za prenočevanje, razne pri­
reditve: partije, pogrebščine in 
ohceti. V domu je slovenska pi­
sarna ip knjižnica. Telefonska 
št. 881-9617.

SKD TRIGLAV 
MILW AUKEE, W IS.

Duhovni vodja — Rev. Beno 
Korbič, OFM

Predsednik — John Limoni 
podpred. — Loni Limoni mL 
tajnik — Frank Menčak 
blagajnik — Anni Mejač 
zapisnikarca — Marička 

Kadunc
upravnik Parka— Ivan Bambič 
pomočnik upravnika — Jože 

Kunovar
prosvetni vodja — Vlado Kralj 
športni referent — Janez 

Mejač
za plesno skupino — Loni 

Limoni ml.
dopisnik za AD — France 

Rozina
bara — Darko Berginc 
kuhinja — Loni Limoni st. 
zastopnik Triglav pri USPEH, 

Karl Dovnik
nadzorni odbor: — Franjo 

Mejač, Frank Mernik, Janez 
Rifelj

Razsodišče — Ludvik Kolman, 
Luke Kolman, Janez Levičar

LADIES AUXILIARY 
of SLOVENIAN 

WORKMEN’S HOME 
15335 Waterloo Rd. 

Cleveland, Ohio 
Mary Dolšak — President 
Bertha Dovgan — Vice-Pics.' 
Cecelia Wolf — Scc’y.-Treas. 
Florence Slaby — Rec. Sec’y. 
Molly Raab — Publicity 
Auditors: Ann Krištofi, Mary 

Koss, Josephine Tomsic 
Active Members:

Millie Bradač, Ida Cesnik, 
Betty. Kozel, Mary Troha, Alma 
Lazar, Marlene Perdan, Mary 
Wolf.

Jennie. Marolt, Josie Glazar, 
Mary Furlan, Amelia Perko, 
Mary Zaman, Theresa Gorjanc, 
Honorary Members:

Delicious fish and other din­
ners every Friday from noon to 
8 p.m. Take-outs available, call 

481-53 78

KLUB SLOVENSKIH 
UPOKOJENCEV

ST. CLAIRSKO OKROŽJE 
Častni predsednik) — Louis 

Peterlin
Predsednica: Margaret Kaus 
Prvi podpred. — John škrabec
Drugi. Podpred. — Frances 

Kotnik
tajnik: Frank Cap ider, 6210 

Schade A.ve. Tel.: 881-1164 
blagajnik Andrew Kavčnik 
zapisnicar Anton Žakelj 
nadzorni odbor: Jewel Karpin- 

ski, Anton Žakelj, Jennie Vidmar 
Potovanji odbor: Margaret 

Kaus
veselični odbpr: Frances Tav­

zel, Michael Vidmar
Kuhinje mesečno: Frances 

Tavzel, Vida Dovjak 
Gospodarski odbor: Michael 

Vidmar
Sestanki se vrše vsak tretji 

četrtek v mesecu ob 1:30 popol- 
dne v spodnji dvorani slov. nar. 
doma na St. Clair ju.



AMERIŠKA DOMOVlkA, Ji INK 15. 1052

PLESNA SKUPINA KRES:
Predsednik: Stanko Krulc 
Podpredsednik: Tomaž Kmetič 
Blagajničarka — Cilka Švigelj 
Tajnica: Marija Hauptman,

25922 Highland Rd., Richmond 
Hts., OH 44143.

Odborniki: Jana Jakšič, Ani 
Zalar, Jože Gaser

Učitejici Plesov — ga. Bernar­
da Avsenik in ga. Breda Lončar 

Svetovalci — Ivan. Zupančič, 
Srečo Gaser.

MISIJONSKA 
ZNAMKARSKA 

AKCIJA 
Cleveland, Ohio

Duhovni vodja rev. Charles A. 
Wolbang C.M. predsednica Mari­
ca Lavriša, podpredsednik Frank 
Kuhelj,-Tajnica in zapisnikarca, 
Mary Celestina, 4935 Gleeten 
Rd., Cleveland, OH 44143, tel. 
381-5298,' blagajničarka Vida 
Švajger, 719 Radford Dr., Rich­
mond Hts., OH 44143; nadzorniki: 
Zofi Kosem, ing. Joseph Zel le, 
in Štefan Marolt; odborniki: Rudi 
Knez. Anica Knez, Agnes Lesko­
vec, Mary Strancar. Ivanka To­
minec, Marica Miklavčič, Lojze 
Petelin: namestnik: Vinko Roz­
man, Jelka Kuhelj

' MPV
RALINCARSKI KROŽEK 
SLOVENSKE PRISTAVE

Predsednik — Jože Kokalj 
Pod-pred. — Toni Švigelj 
Tajnik — Viktor Domines 
Blagajnik — Cilka Švigelj .

• Zapisnikar — Filip Oreh 
Odborniki — Ani Breznikar, 

Feliks Breznikar, Ferdo Sečnik, 
Janez Švigelj, Karel Gorišek, 
Milan Pezerovič, Matilda Tavčar, 
Nace Tavčar, Tone Škrl.

Nadzorniki in razsodišče — 
Filip Oreh, Vera Žnidaršič, Zinka 
Domines

Seje se vršijo po dogovoru.

SLO VENSKO-AMERIŠKI 
PRIMORSKI KLUB 

V CLEVELANDU
Predsednik: Joseph Cah 
Podpredsednik: Dr. Rudolph

M. Susel
Tajnica: Hermina Bonutti,

29399 Shaker Blvd., Cleve., OH 
44124, Tel. 831-1954

Blagajničarka: Pavla Rijavec, 
fifi 13 Schaefer A ve., Cleve., OH 
44103. Tel: 431-5030

Odborniki: Dr. Karl Bonutti, 
Vince Sfiligoj, Julijan Bremec, 
Olga Valenčič, Katy Gorjup 

Nadzorniki: Rudolph Perhinek, 
Stefan Durjava, Frank Cendol 

Pravni svetovalec: Charles 
Ipavec (odvetniki

Redarja: Dante šavron, Lojze 
Cencič

SLOVENSKA PRISTAVA; INC.
Duhovni vodja: Rev. Victor 

Tomc
Preds. Lojze Mohar 
L pod-preds.: Sofija Mazi.
2 pod. oredsedriik: Edi Voider 
Blagajničarka: Marija Lehen 
Tajnica: Dana Lobe Leonard 

17907 Dorchester Dr., Cleve., ;OH 
44H 9. — 48,1-2.985.

Zapisnikar —1 Filip Oreh 
Nadzoru' odbor:

.Iohi> HlV-'v-ir ml.
P-onko Pfeifer 
Mate Resman 

Razsodišče:
Ivan Berlec 
Frank Kovačič 
Frank .Urankar 
Zastoo-'.'ki Slov. šal 

šola pri IVa-De Vnehovzete 
Lovrenc Frank. Jože Tomc 
Slov. šola rej srr vidu Stane 

Mfva ml., Vidko Sleme

ST. MARY HOLY NAME SOC.
15519 Holmes Ave.

Cleveland, Ohio 44110
Spiritual Director — Rev. Vic­

tor N. Tomc
President — William Kozak 
Vice-Pres. — Frank Zernic 
Slovenian vice-president — 

Rudy Knez
Secretary — Mike Pozun 
Treasurer — Art Eberman, 

531-7184; 16301 Sanford Ave., 
Cleveland, Ohio 44110

Sick and Vigil Chairman — 
Frank Sluga.

Program Chairman — 
Corresponding . Secretary — 

Louis Jesek
Marshall — Ed Lah 
Social Apostolate — Ed Kocin 
Retreat Chairman — Joseph 

Sajovic

ST. MARY’S PARISH P.T.U. 
ON HOLMES AVE,

Spiritual Dir.: Fr. Vic Tomc 
Honorary Pros. Sr. Margaret 

Whitaker
Pres. — Mrs. Richard E. Uszko 
Vice-Pes. — Mrs. Louis Jesek 
Rec. Sec’y. — Mrs. Donald 

Reichardt
Treas. Mrs. James Dedich 
Corr. ‘ Sec Mrs. Matthew 

Hozjan
Spir. Chm. Mrs. Anton Nemec 
Auditor Mrs. Joseph Kocin 
Membership Diana Aperesi 
School Affairs — Mrs. Frances

Zupon
Sunshine Mrs. Bruce Wolfe 
Cafeteria — Mrs. Steve Densa, 

Mrs. George Muzina •
Refreshment — Mrs. Peter 

Hot rman
Safety — Mrs. Jane Smolič 
Hospitality— Mrs. Anton Masi

Historian •— Mrs. George 
Olesko

Health, Mrs. Ivan Tome 
Radio and TV — Mrs. Alex 

Kozlowski

BARAGA COURT NO. 1317 
Catholic Order of Foresters

Keeper of Arms: Elio Erzetič 
Auditors; Aloiz Pugel, Rudy 

Boltauzer, Ludvik Zorman.
Trustees: John Truden, Frank 

Truden, • Frank Cendol, Frank 
Beck

League Manager: Joseph Cah

Upokojenski klubi
KLUB SLOVENSKIH 

UPOKOJENCEV V EUCLIDU

Spiritual Director — Rev. 
Joseph P. Boznar

Chief Ranger — John J. 
Hočevar

Vice Chief Ranger — Joseph 
V. Hočevar

Past Chief Ranger — Rudolph 
A. Massera

Recording Secretary — Al­
phonse A. Germ

Financial Secretary— Anthony 
J. Urbas, 122G Norwood Road — 
Tel 881-1031

Treasurer — Rudolph V. Germ 
Trustees — Frank J. Kolenc 

Albert Marolt, Charles F. Kikel 
Youth Director — Edward M. 

Prijate!
Visitor of Sick — Joseph C. 

Saver
Program Director — Albert R. 

Giambetro
Senior Conductor — Joseph C. 

Saver
Junior Conductor — Frank J. 

Kolenc
Senior Sentinel — Elmer L. 

Perme
Junior Sentinel — Edward M. 

Prijatel
Field Representative — Frank 

J. Prijatel — Tel. .845-4440 
Meetings ’held third Friday of 

each: month, Social Room, St. 
Vitus Auditorium at 8:00 p.m.

ST MARY'S COURT g IC40 
CATHOLIC ORDER OF 

FORESTERS
Spiritual Director Rev. Victor 

Tome
Chief .Ranger, Alan Spilar 
Vice-Chief Ranger, Mike Grdina 
Past Chief Ranger, Hank Skrabcz 

Recording Sec. Joseph Sterle 
Financial Secretary, John Spilar, 

715 E. /59 St., 681-2119
Treasurer, Dorothy Urankar 

Youth Director. Louis .Težnji 
Trustees: Virginia Trqpal, Roy 
iSankovic,' Kathy Spilar 
Sentin-al — Frank Mlinar 

Field Representative. Frank J. 
Priiat.el. 845-4440 

Meetings held everv third Sun­
day in St Marv’s Studv Club Room.

DAWN CHORAL GROUP 
Slovenian Women’s Union

President and Librarian: Pauline 
Krai)

Vice-president, Jo Trunk 
Secretary-Treasurer Anl ninette 

Zabukovec, 215 E. 328 St., 
Willowick, Ohio 44094, phone 

; 943-1546
Reporter: Fran Nemanich 
Auditors: Stella; Kdstick and 

' Ann Terček 
Director: Torn Hegler 
Rehearsals every Monday -even­
ing at 7:30 p.m. in Slov. Society 
Home,: Euclid, Ohio.

SLOVENE HOME FOR 
THE AGED 

18021 Neff Rd. 
Cleveland, Ohio 44119

t Marie Shaver, President 
Rudolph Kozan, Vice-Pres. 
Alma Lazar, Treasurer 
Joan Križman, Rec., Sec’y< 

Rudolph M. Susel, Corr. Sec. 
Trustees:

J oseph Gabrowshek 
Cecelia Wolf 
John Cech 
Walter Lampe 
Albin Lipoid 
Ronald Zele 
Pauline Burja 
Ray Perme 
Albert Pestotnik 
Sutton J. Girod 

Alternate:
Richard T. Tomsie 

Honorary Trustees:
• Frank Cesen, Sr.
Mary Kobal 
Frank Kosich 
James Kozel 
Frederick E. Križman 
Agr.es Pace ;■
Vida Shiffrer 
Michael Telich

Statutory Agent. Parlamentarian
Paul J. Hribar, L.P.A.

EUCLID VETERANS CLUB 
1981 OFFICERS

President — Jeff Morris 
Vice-President — Bill Nichol 

son
Secretary — Lou Shenk 
Treasurer — Frank Balash 
Service Officer — Joe Samsa 
Judge Advocate — Vince Bove 
Historian — Joe Jagodnik 
Chaplain — Ray Campensa 

Trustees:
Stan Penko, Otto ‘ Rufo, Bob 
Niccum, Jack Waschura, Mike 
Tucci, Bill Dombusch. Joe De- 
lost, Roger Cam-illy, Jerry Tar- 
taglione.

Meetings the 1st and 3rd Mon­
days of the month at Euclid Vets 
Club.

PROGRESSIVE SLOVENIAN 
WOMEN CIRCLE #2

Honorary President: Cecilia 
Subel

Honorary Vice-Pres. — Fran­
ces Legat

President —• Al-berta Zakrajšek 
1st Vice-pres.: Rose Žnidaršič 
2nd Vice-pres.: Neva Patterson 

/Secretary: Margaret Kaus 
Treasurer: Mary Zakrajšek 
Rec. Sec’y.: Mary Zakrajšek 
Auditors: Anna Filipič, Nettie 

Malnar, and Frances Tavzel 
Sunshine Chairman: Cecelia 

Subel
Publicity: Mary Zakrajšek 
Refreshment Com: Frances 

Tavzel, Margaret Meyers
Meetings are the 3rd Wednes­

day of the month at 1 p.m., Slo­
venian National Home, St. Clajr.

PLANINA SINGING SOCIETY
President — Al Glavic 

Vice President —■ Frank 
Urbančič

Financial Sec.—Emma Urbančič 
11106 Lincoln. Ave., Garfield Ills., 
OH 44125 — Tel. 581-1677. 
Corresp. Sec. — Olga Ponikvar 

Rehearsals. — Weekly on Mon­
days at 8 p.m.

RALINCARSKI KLUB 
NA WATERLOO KD.

Predsednik Tony Vrh 
Podipred. — Jacob Cirjak 
Tajnica — Emma Grk 
Blagajnik — Joseph Ferra, 444 

E. 152 St., 531-7131 
Zapisnikar — Ivan Kosmač 
Nadzorniki — Tony Champa, 

Stanley Prisiar, Mario Grbec 
Kuharica — Mary Dolšak 
Natakarice — Mary, Grk; Mary 

Petrač, Marija Družina 
Marija Družina

Seje se vrše po dogovoru. Bali­
na se vsak dan od 12. opojdan do 
12. ponoči izven v nedeljah v 
zimskem času. Članarina $5.00 na 
leto. Sprejema se nove člane 
vsak dan.

ŠTAJERSKI KLUB
Predsednik — Rudi Pintar 
Podpredsednik— Tone Zgoznik 
Tajnica —; Slavica Turjanski 
Blagajničarka — Kristina Šrok 
Gospodar — Janez Goričan 
Pomočnik. — Slavko Zagmaj- 

ster
Odborniki:

Rozika Jaklič, Agnes Vidervol, 
Stefan Rezonija, Toniea Simiček, 
Rudi: Kristavčnik, August Šepe- 
tavec Jože Kolenko 
Nadzorni Odbor:

Božidar Ratajc, Frank Fujs, 
Stefan Maje, Martin Walenjsehak 
Razsodišče:

Marija Goršek, Anica Doren, 
Pepca Feguš, Sandy Musulia
Kuhinja:

Voditeljica, Elza Zgoznik , 
Pomočnice, Angela. Radej, Ma­

rija Goršek, Marija Maje,, G. 
V/alentsehak, Marija Goričan 

Seje po dogovoru.

Predsednik: Frank česen ml.
1. Podpreds.: John Kaušek
2. Podpreds.: Anna Mrak 
Tajnik: John Hrovat

24101 Glenbrook Blvd., Euclid, 
OH 44117, Tel.: 531-3134 

Blagajničarka': Emma česen 
Zapisnikarica: Jennie Fatur 
Sunshine Lady: Millie Ringen- 

bach
Poročevalki: Slov. — Jennie 

Fatur; Eng. — Eleanor Pavey 
Nadzorni odbor: Mary Kobal, 

■Mae Fabec, Josephine Trunk.
Zastop za fed.: Stanley Počkar, 

John Kaušek, Frank Česen Jr., 
Frank Pluth, Tony Mrak, Na­
mestnici, Ann Mrak, Josephine 
Trunk.

KLUB UPOKOJENCEV 
HOLMES AVENUE

Predsednik Joseph Ferra
Podpredsednik Louie Legan
Tajnica in blag. Mrs. Sophie 

Magayna, 315 E. 284 St., Willo­
wick, Ohio 44094, tel. 943-0645.

Zapisnikarica Mary Lavrich, 
nadzornice: Christine Bolden,
Mary Gornik, Mary Marinko, za­
stopnik za Federacijo; Joseph 
Ferra, Tony Boldin, Mae Fabec, 
Frank Fabec, in Sophie Magayna. 
Namestnik Gus Petelinkar.

Seje in sprejemanje novih član 
vsako drugo sredo v mesecu ob 
1. uri popoldne v Slovenskem 
domu na Holmes Avenue.

SLOVENIAN SPORTS KLUB 
P.O. Box 43086, Cleve OH 44143

Predsednik: Leo Vovk, 2920 
Hemlock Dr., Willoughby Hills, 
O. 44092

Podpredsednik: Ed Skubitz
Taji ik: Tomaž Voider, 29320 

'Vbite Rd., Willoughby Hills., O. 
44092

Blagajnik, Teddy Radisek
Načelnik Odbora — Michael 

Dolinar
Odborniki: Tony Jarem, Scott 

Mlakar, Andy Celestina, Mary­
ann Celestina, Charlie Celestina, 
Andy Grdadolnik, Josie Volčjak, 
Denise Cah, Thomas Gaser, 
Mike Skabe, Bob Štepec, Marko 
Vovk,-AL Grajzl, Vince Radisek, 
Martha Dragar

Pravni svetovalec: Tom Lobe

O UR LADY OF FATIMA SOCIETY 
NO. 255 KSKJ

Spiritual Advisor, Rev. John 
Ktimse

President Edward J. Furlich
Vice President: Sally Jo Furlich
Sec.-Treas. Josephine Trunk, 

17609 Schenely — 481-5004
Recording Sec. Connie Schultz
Auditors’ Jackie Hanks, Connie 

Schulz
Women’s and Children’s Activi­

ties: — Jackie Hanks.
Men’s Sports Activities — Bob 

Schulz
Meetings are held the second 

Wednesday of the month at secre­
tary’s home, 17609 Schenely Ave. 
at 7:00 p.m.

All Slovenian doctors in greater 
Cleveland a’eas to examine pros­
pective members.

ZVEZA DRUŠTEV 
SLOVENSKIH PROTIKOMU­

NISTIČNIH BORCEV
Predsednik- —- Otmar Mauser, 

338 Woburn Ave., Toronto, Ont. 
Canada M5M 1L2 

■ Podpredsedniki so vsi predsed­
niki krajevnih odborcev DSPB 

Tajnik — Jakob Kvas, 43 Pen- 
drith St., Toronto, Ont Canada 
M6G 1R6

Blagajnik — Ciril Prezelj. R R. 
#7 Guelph, Ont. NI II - 6J4 CA­
NADA

Tiskovni referent in član ured­
niškega odbora: Otmar Mauser 

Pomaga mu ga. — Marija Mau­
ser

Pregledniki — Anton Oblak, 
Mirko Glavan, Anton Meglič 

Zgodovinski referent — prof. 
Janez Sever, Cleveland, O.

MLADI HARMONIKARJI
Slovenski harmonikarski zbor 

dečkov in deklic pod vodstvom 
učitelja Rudija Kneza, 17826 
Brian Ave., Cleveland, OH 44119 
telefon 481-3155

BELOKRANJSKI KLUB
Presednik Matija Golobič; pod­

predsednik John Hiitar; taj­
nica Vida Rupnik, 1846 Skyline 
Dr., Richmond Heights, OH 44143 
telefo 261-0386, blagajnik Matija 
Hutar, zapisnikar Milan Dovič; 
nadzorni odbor: Janez Dejak,
Milan Smuk, Nežka Sodja, gos­
podar Frank Rupnik, Kuharice, 
Marija Ivec in Milena Dovič.

Samostojna društva

ST. VITUS CHRISTIAN 
MOTHER’S CLUB

Spiritual Director — Rev. Jo­
seph Boznar

Principal — Sister Mary 
Martha, S.N.D.

President: Mrs. Mary Jo Rom 
1st Vice President — Mrs. 

Betty Svekric 
2nd Vice President — Mrs. 

Lillian Krzywicki 
Recording Secretary —. Mrs. 

Roseanrie Piorkowski
Corresponding Secretary — 

Mrs. Patricia Talarii
Treasurer — Mrs. Marie 

Ogrinc
Publicity Chairman — Mrs. 

Charlotte Taricska 
Meetings are held on the first 

Wednesday of every month ex­
cluding July ard August.

Dues are $3.00 and paid in Sep­
tember for each school year.

SLOVENI AN-AMERIC AN
HERITAGE FOUNDATION
President — Edmund J. Turk
Vice-Pies. — Fr. A. Edward 

Pevec
Secretary — Ronald J. Šuster, 

1027 E. 1.85 St., Cleveland, O. 
44119.

Treasurer — James E. Logar
Executive Committee. — John 

J. Aiden, Dr. Karl B. Bonutti, 
Hon. August Pryatel, Anne 
Opeka.

Executive Director — Frede­
rick" E. Križman, 20771 Lake 
Shore Blvd., Euclid, O. 44123 
(216) 531-7881.

ST. CLAIR RIFLE AND 
HUNTING CLUB

President: Frank Zorman, Sr. 
Vice-Pres.: John Truden. Sr. 
Financial Sec.: Eugene Kogov­

šek
'Recording Sec.: Edward Pečnik 
Entertainment Mgr.: Frank 

Zorman, Sr,

SLOVENSKA TELOVADNA 
ZVEZA V CLEVELANDU

Starosta Janez Varšek, tajnica in 
blagajničarka Meta Lavrisha, 
1076 E.. 176 St.. 44119. načelnik 
Milan Rihtar vaditeljski zbor. 
Milan Rihtar. John Varšek, Meta 
Lavrisha, Majdi Lavrisha. 

Telovadne ure vsak četrtek od C. - 
10. zvečer v telovadnici pri Sv 
Vidu.

ST. VITUS POST 1655 
CATHOLIC WAR VETERANS 

Officers: 1981-1982 
Chaplain: Rev. Joseph Boznar 
Commander: Steven P. Pior- 

kowski
Lst V.C.: Daniel Reiger 
2nd V.C.: Charles Merrill Jr. 
3rd .C. — Ludwig Snyder 
Adjutant — Thomas Kirk 
Treasurer: Richard J. Mott,

760 E. 212 St., Euclid, OH 44119,

Tel.: 531-4556-11. '431-6062-W.
Judge Advocate: Robert Mills, 

Senior ,
Welfare: William Lipoid
Historian.: Anthony Grdina
Officer of Day: Frank Gudic
Medical: Martin Strauss
1 Year Trustee: James E. Lo­

gar, Sr.
2 Year Trustee: Joseph S. Baš­

kovič
3 Year Trustee: John A. Mila- 

kovich
Auxiliary Liaison: George 

Poprik
Meetings are held every third 

Tuesday each month in our fine 
clubroom, located at 6101 Glass

Purpose: To guard the rights 
■and privileges of veterans, pro­
tect our freedom, defend our 
Faith, help our sick and disabled, 
care for the widows and orphans, 
assist those in naad, aid in youth 
activities, promote Americanism 
and Catholic Action, and to offer 
Catholic veterans an opportunity 
to band together for social and 
athletic activities.

C.W.V. LADIES AUXILIARY 
St. Vitus Post 1655 ’

President — Rose Poprik 
1st Vice-Pres.: Kathy Merrill 
2nd Vice Pres.: Marcie Mills 

-3rd Vice Pres.: Laura Shantery 
Secretary: Antoinette Render 
Treasurer: Jo Manette Nousak 
Historian: Diane Potočnik 
.Ritual Officer: Bonnie Mills 
Welfare Officer: Irene Toth 
Social Secretary: Jo Mohorčič 
3 year Trustee: Theresa Novsak 
2 year Trustee: Jo Nousak 
1 year Trustee: Helen Snyder 
Our meetings are held the se­

cond Wednesday of the month in 
the Post Meeting Room, 6101 
Glass Avenue at 7:30 p.m.

AMERICAN SLOVENE CLUB
President: Eleanor Cerne Pavey 
Vice.-Pres.: Agnes Koporc ■ 
Secretary: Helen Levstick 
Con-es. Sec’y.: Vicki Svete 
Treasurer: Jane Royce, 17731

Lake Shore Blvd. Apt. 24, Cle­
veland OH 44119, 692-1661 

Committee Chairpersons: 
Cultural Gardens Representa­

tive: Gene Drobnič (Alternate: 
Terri Hočevar)

Historian: Emma Millavec 
Home for the Aged:

Carolyn Budan 
Hospitality: Fran Hrovat 
Membership: Fran. Lausche 
Publicity: Madeline Debevec 
Board of Trustees:
Chairperson: Madeline Debevec 

Minka Champa, Gen.e Drobnič, 
Nettie Mihelich, Dorothy 
Urbancich

Meetings are held on the first 
Monday of each month, except 
July and August at Broadview 
Savings Club Room. 26000 Lake 
Shore Blvd., Euclid, Ohio.

FEDERATION OF AMERICAN 
SLOVENIAN PENSIONERS 

CLUBS FOR 1982
Presider.t — John Taucher 
1st V. Pres. — Frank Cesen Jr. 
2nd V. Pres. — Joe Bajec 
Secretary — Sophie Magayna 
Treasurer — Joe Ferra 
Recording Sec. — Louis Jartz 
Auditors: Tony Mrak, Tony 

Bolden, Mae Fabec. Alternate, 
Frank Fabec'

Meetings every threee months 
at alternate Slovenian Homes, at 
1 o’clock, March, June, Sept, and 
December.

AMERICAN SLOVENE 
PENSIONERS CLUB 

OF BARBERTON, OHIO
Hon. Pres. — Louis Arko 

Pres. — Vincent Lauter 
V. Pres. — Joseph Voros 

2nd V. Pres. — Mrs, Theresa 
Sanoff
Sec’y.-Treas. — Mrs. Jennie B. 
Nagel, 245 — 24th N.W., Barber­
ton. Ohio 44203
Recording Sec’y. — Mrs. Angela 

Polk
Auditors — Mrs. France Smrdel. 
Mrs. Angeline Misich, Mrs. Jo­
sephine Platner 
Federation Representatives — 

Mrs. Mary Sustarsic 
Angeline Polk 
Mrs. Frances Smrdel 
Mrs. Frances Zagar 
Mrs. Jernie B. Nagel 

Sub •— Josephine Platner 
Meetings every first Thursday 

of the month, at 1 p.m. in the 
vene Center, 70 — 14th St. N.W.

SLOVENIAN WOMEN’S 
UNION BRANCH 50

President -+ Ann J. Terček 
Vice-President — Dorothyann 

Winter
Secretary-Treasurer — Irene S. 

Jagodnik. 6786 Metro Park Drive, 
Cleveland, Ohio 44143, Tele.: 442- 
0647

Auditors — Marie Dolinar, 
Frances Marold

Sentinel — Jean Tomsie 
Reporter — Vera Šebenik 
Meetings held every 3rd Tues­

day of the month except July, 
ugust and December, 7:30 p.m. 

at Euclid Public Library, 631 E. 
222nd St Guests welcome.

WATERLOO SLOVENIAN 
PENSIONERS 1981 OFFICERS:

President — Walter C. Lampe 
Vice-Pres.: Frank Bitter.c 
Sec.-Treas.: Steve Shimits,

18050 Lakeshore Blvd., Apt. 107, 
Euclid, OH 44117 Tel: 531-2231 

Rec.-Sec.: Helen Vukčevič 
Aud. Comm.: Celia Wolf, Ann 

Krištofi', Josephine Hirter.
Planning Comm.: Alice Bozic, 

Ann Kristeff, Walter C. Lampe, 
Steve Shimits. Celia Wolf

Slov. and English Publicity — 
Celia Woif. Ann Kristoff

Federation of Slov. Pensioners 
Delegates: Walter Lampe, Joe
Bajec, Louis Jartz. Steve Shimits, 
Frank Bittenc

Head Cook: Mary Dolšak 
Meetings —- Second Tuesdays 

each month at 1:00 p.m. at Slov. 
Workmen's Home, 15335 Water­
loo Rd.

AMERICAN SLOVENE CLUB 
OF SO. FLORIDA

President — Erna Kotula 
Vice-Pres. — Fran Vraničar 
Secretary — Mamie Willis 
Treasurer — Paula Beavers 
Fir,an. Sec’y. — Eli Zatorsky 
Corres. Sec’y. — Molly Bogus 

1546 71 St:, Miami Beach, FL 
44141.

Board of Trustees: John Ribic, 
Frank Kotula, Rosemary Chase 

Sgt.-at-Arms — Fran Vraničar 
Sunshine Committee. Mamie 

Willis (Miami), Cyril Grilc (Ft. 
Lauderdale).

Meetings are the 1st Sunday of 
the month at 301 N.E. 1st St., 
Pompano Beach, Fla.

SLOVENE HOME FOR THE 
AGED AUXILIARY 

(Meets every 4th Thursday at 
SHA at 7:30 p.m.

President — Eleanor Pavey 
.1125 E. 174 St, Cleveland,' OH 
44119, Tel. 531-4445

Vice-Pres. — Jennie Trennel 
Secretary — Kathy Guist 

818 Bavridge Blvd., Willowick, 
OH 44094, tel. 944-6050 

Treasurer —- Anne Millavec 
Committee Chairpersons — 

Activity Coordinator — Elea- 
nore Rudman, Frances Mauric 

Garden — Pauline Skrabec 
Historian — Anne Zele 
Liaison Officer — Jean Križ­

man
Membership — Anne Millavec 
Publicity —

Madeline Debevec
Ways and Means — Jennie 

Tro.nr.el
Welfare — Jo Prince

50/50 Fund Raisers: Emma 
Millavec, Josephine Prince

SLOVENT4N NATIONAL 
ART GUILD

J

President — Vlasta Radisek ; 
V’. President — Edmond Kucia \ 
Treasurer — Jean Križman, 

4456 Gilmer Ln., Rich. Hts., OH i 
44143 — 692-2489. 

i Sec’y. and Rec. Sec’y. —Molly :. 
Rabb, 681-2992.

Auditors: Frank Korošec, John; 
Habat, John J. Streck

Cnanman, Membership — *
E1'''’"'”'0 Rudm-)^

Publicity — Frank Korošec 
Chairman, Heritage — August- 

B. Pust, Vlasta M. Radisek 
Chairman, Historian — Maria ; 

Dimitrijevic
Representative to the Federa­

tion of Homes — John, E. Habat 
The Art Guild will meet oh 

the third Mnndav onf'R
at Vlasta’s Art Gallery, 640 E. 
185 St., at 7:30 p.m.

SLOVENSKI DOM NO. 6 
A.M.L.A.

M.P.Z. CIRCLE 3
President — Paul Conzelman 
Vice-Pres.—Judy Morel 
Recording Sec. — Judy Gon- 

zelman
Treasurer — Millie Bradač 
Auditors — Janet Grab nor. 

Edna Klemhenz 
Circle Director—Amy Trento1 
Asst. Circle Dir. — Kristina 

Blatnik
Music Director— Eric Ozan-id1 
Accompanist — Alice Cecil. 
Rehersals are held every Thur­

sday at 7:30 p.m. at the S.W.tf- 
on Waterloo Rd., except for va­
cation period.

SLOVENIAN SOCIETY HOME

20713 Recher Avenue 
Euclid, Ohio 44119

Preside: ,t — Max Kobal 
Vice Pres. — George Carson 
Secretary — Ray Bradač, 261- |

5886
Treasurer — William Frank 
Recording Sec. — Rudy Lokal 
Chairman Audit Comm. — 

John Bozich
Audit Comm. — William Jnnsa 
Audit Comm. — John Hrovat 
Chairman House Comm. — 

Joseph Petrie
House Comm.— Edward Korea ; 
House Comm. — Ed Novak 
Membership and Sunshine 

Josephine Trunk
Alternate Auditor— A1 Novid 
Alternate House Comm. — 

Frank Taucher
Membership and Ways and 

Means — William Strah 
Director — Edward Novak 
Honorary Pres. — Joseph 

Trebeč
Honorary Vice Pres.— Ed wad 

Leskovec
Honorary Sec’y. — Stanley 

Pockar
Honorary Recording Sec’y. —- 

Mary Kobal
Honorary House Comm. — 

John Troha

SLOVENE PENSIONERS Cl.r** 
NEWBURGH - MAPLE HTS
Pres. — John Taucher, tel. 6(B" 

6957
Vice.-Pres. — Mary Zivny
Secretary — Andrew Rezin '' 

15701 Rockside Rd.. Maple HU1 
OH 44137, Tel: 662-9064.

Treasurer — Josephine Rezif' 
662-9064

Rec. Sec’y. — Donna Stublji-’r
Auditors — Louis Cham113’ 

Frank Urbančič, Anton Stimet-
Monthly meetings are held °n 

the fourth Wednesday of eac*1 
month st 1 p.m.

A.M.L.A. WEST PARK 
SINGERS

President — John Mismas 
Vice-President — Ella Samarid 
Recording Sec’y. — Bea 

Zakrajšek
Treasurer — Joe PtiHz 
Director — Marie Pivik 

----------o----------

Latinska In slovanska 
imena mesecev

I. Januar — Prosinae 
II, Februar — Svsčaa

III. MarecSušeč
IV. April — Mali traven 
V. Maj — Veliki traven

VI. Junij — Rožnik 
VII. Julij — Mali srpan 

VIH. Avgust — Veliki srp« 
IX. September — Kirnov«* 
X. Oktober — Vinotok

President — Vivianne Cecelic 
Vice-pres. — Marie Hosta 
Secretary — Sylvia Banko. 

17301 East Park Dr., Cleveland, 
OH 44119.

Treasurer — Virginia Kotnik 
Recording Secretary — Anne 

Cecelic
Pres, of Audit Com. — Jean 

Fabian
st Auditor — Caroline Lokar 
2nd Auditor — Louise Fabec 
Youth Activities Coordinator: 

Vivianne Cecelic 
Medical Examiner — Dr. An 

thony F. Spech 
Meetings: 2nd Tuesday of th< 

month at Recher Slovenian Na­
tional Home, 7:30 pm.

CIRCLE NO. 1 
PROGRESSIVE SLOVENES 

OF AMERICA

President — Cecelia Wolf 
Vice-Pres. — Sophie Matuch 
Hon. Vice-Pres, — Josie Glazar 
Secretary-Treas. — Alma Lazai 
Rec. Sec’y. — Wilma Tibjash 
Auditors: Mary Dolšak, Molly 

Raab and Julia Ipavec
Sunshine Comm: Mary Burn, 

Theresa Gorjanc, Mary Furlan, 
Jennie Skrl, Marie Shaver and 
Alma Lazar

Social arid Educ. — Ida Cesnik, 
Josephine Tomsie, Mary Dolšak, 
Ann Kristoff, Ruth Jerala

Cookbooks — Alma Lazar — 
531-5627.

Meetings — Every first 
Thursday

XT. November — Listop«d 
XII. December — CJruden 

----------o----------

’RINTING SERVICE
• Wedding Invitations

• Letterheads

• Envelopes

• Business Cards

• Statements

• Admission Tickets

• Raffle Tickets

• Refreshment Tickets

• Programs

• Etc. etc.

AMERICAN HOME 

6117 St. Clair Ave. 

431-0628

‘ ^.....^ '11


